
ira 4 !®B

Vádbeszéd!
A népi demokratikus álla­

mokban leleplezett fes csatát 
vesztett imperialista ügynökök 
ártalmatlanná tételét az impe­
rialista hatalmak és csatlósaik 
nem nézhették jószemmel. Ál­
landóan azon mesterkednek, 
hogy szabotáló és kémszerve­
zeteik működését biztosítsák a 
népi demokratikus államokban. 
Ez pedig abban nyilvánul 
meg, hogy az emberi jogok 
védelmének cimén kémeket és 
terroristákat vesznek védel­
mükbe.

Ezzel magyarázható az, hogy 
a népi demokratikus államok­
ban Washington parancsára és 
támogatásával dolgozó belső 
reakció felszámolásával holt­
vágányra jutott az imperialis­
táknak az a törekvése, hogy 
megdöntsék a népi hatalmat és 
visszaállítsák a tőkések, a bur­
zsoázia és a földesurak ural­
mát. Az imperialista hatalmak­
nak sikerült az ENSz különle­
ges politikai bizottsága ülésé­
nek napirendjére tűzni „Az 
emberi jogok és alapvető sza­
badságok betartása Bulgáriá­
ban, .Magyarországon és Ro­
mániában" kérdését Az angol­
amerikai blokk felvonultatta 
az általa előre „jól" kioktatott 
^hozzászólókat akik a legalja- 
sábh vádakat hozták fel a né­
pi demokratikus államok ellen. 
Ezekre az aljas vádakra Vi- 
ainszkij ragyogó beszédben vá­
laszolt és bebizonyította, hogy 
az imperialisták a szabadság, 
a demokrácia jelszavaival 
gúnyt űzve támadják a demo­
kráciát, az emberi jogokat.

Visinszkij az ENSz közgyű­
lésén leleplezte az angol-ame­
rikai reakciós köröket, ame­
lyek ^csupán álcázni próbálják 
Bulgária, Magyarország és 
Románia ellen intézett hadjá­
ratukat, -mert amíg az emberi 
jogok a szabadság és a demo­
krácia „hős védelmezőinek" 
képében tetszelegnek, el akar­
ják vonni a figyelmet valódi 
céljaikról és terveikről, ame­
lyeknek semmi közük sincs az 
emberi jogok védelméhez. Az 
Egyesült Államok és Nagybri- 
tannia .képviselői ugyanis a 
Bulgária. Magyarország és Ro­
mánia ellen hangoztatott vád­
jaikat a békeszerződések és a 
nemzetközi egyezmények meg­
sértéséről szóló vádakkal kap­
csolják össze, mert ezzel az 
üggyel akarnak beavatkozni 
ezen országok belügyeibe.

A marxizmns-leninizmns ar-í 
ra tanít bennünket, hogy a ki­
zsákmányoló osztályok harc 
nélkül nem adják fel állásai­
kat, hogy a tőkésrend vissza­
állításáért kifejtett erőfeszíté­
seikben az országon kivül ke­
resnek támogatást és a kapi­
talista államok meg is adják 
ezt a segítséget Sztálin már 
U28-han rámutatott arra, hogy 
„ostobaság volna feltételezni, 
hogy a nemzetközi tőke békét 
hagyna nekünk. Vannak osz­

tályok. van nemzetközi tőke és 
ez nem nézheti nyugodtan az 
épülő szoclnllzmus országainak 
fejlődését." Milyen nagy igaz­
ság rejlik Sztálin zseniális sza­
vaiban. amikor arra gondo­
lunk. hogy az Impcrlnllzmna 
valóban felhasználta ezeket az 
aljas eszközöket és amí,,f”- már 
úgy látta, hogy ügynökeinek 
Iclenlczé’^vel nem tnd ered­
ményt elérni, nz ENSz közgyű­
lését használta fel aljas cél­
jainak véghezvitelére.

A népi demokratikus álla-;
mok kormányai nem voltak

í

SpotewDhJ, a Demokratikus Német Köztársaság miniszterelnöke

A német nép demokratikus erői keményen el vannak 
szánva arra, egysége

és szuverénitása helyreállításáért
BERLIN. — (Agerpres.) A De­

mokratikus Német Köztársaság 
ideiglenes népi parlamentéiben 
Ottó Grotewohl miniszterelnök a __________ ,__ ____ _________
következő kormánynyilatkozatot belenyugvással elfogadni orszá- 
olvasta fel: ■ ,

— A Demokratikus Német Köz­
társaság ideiglenes kormányának 
megalakítása a német nép demo­
kratikus erőinek ama akaratmeg- _ __ _
nyilvápulása, hogy a nemzeti ka- nitása vissina állításáért.

A nyugati hatalmak következetesen 
Németország Kettészakitására 

tőreKediek
Grotewohl miniszterelnök rámu­

tatott arra, hogy 1949 áprilisában 
a nyugaü hatalmak elhatározták, 
hogy Nyugatnémetország katonád 
szempontból való korlátlan időre

kényszerítsék a kapitalista gasda- 
sági válságba és ae imperialista 
háborús kalandokba.

— Az ut, amelyen ma a Nyugat 
jár. ugyanaz, a nyomorúsággal,

szóló kézbentartására statútumot pusztulással és halállal fenyegető 
készítenek. A bonni külön állam • ut, amellyel Hitler annakidején 

, megteremtése kiteljesitette Német- szakedékbavezotte a németnépet: 
ország kettészakltását, ■ Az. imperialista háború . véotólyé

Természetes, hogy politikájuk • előtérbe helyezte olyan vezetés 
folytatására nem a demokratikus, megteremtését amelyen Németor- 
haladószellemü német erőkét hasz. szág egységéért.- demokratikus uj- 
náltók fel, hanem ugyanazokat," 
amelyek annakidején " a fasiszta­
rendszer sugalmazó! voltak Német­
országban és amelyek felelősek a 
hitlerista háború kirobbantásáért.
Ezek az erők megkísérlik, hogy a . .
német népei barmadizben is bele- a béke és a demokrácia utján.

„a nyugatnémet Kormány Londonban lőtt létre"
Grotewohl miniszterelnök utalt emelt hangon Grotewohl minisz­

arra» hogy amig az első független terelnék.
német kormányt a német nép füg­
getlenségi mozgalma hozta létre, 
addig a nyugatnémet szeparatista 
kormány. a bonni alkotmányra 
épül, arra az alkotmányra, amely 
nem a német nép politikai akaraté, 
nak kifejezése. A nyugatnémet ál.
Iám nem Bonnban jött létre, ha- _
nem Londonban, — mondotta Németországban is, mert céljaink

■ - ' ' . í ■ ’ " ■ ■

Következetes szovjet politika Németország egységéért
— Beismerjük, még sokat kell 

dolgoznunk, amíg a németek visz- 
szanyerik a világ megbecsülését 
és elismerését. Ezért minden 
erőnkkel dolgoznunk kell, és nincs 
akadály, amely ebben meggátol­
hatna.

Grotewohl miniszterelnök el-

hajlandók alávetni országuk 
érdekeit az amerikai monopol­
tőkének és innen származik as 
ellenük irányuló angol-ameri­
kai „vád" Bulgáriában, Ma­
gyarországon éa Romániában 
az emberi jogokat állítólag ak­
kor sértették meg, amikor le­
leplezték n bolgár Nikola Pctr 
kov éa Lnlcsev, a magyar Nagy 
Teronc éa Mlndszenty, a román 
Manlti éa Bratianu reakciós, 
népellcncs csoportjait. Ekkor 
Indult meg a diplomácia) ti- 
mndns. akkor jelentek meg a 
békeszerződések éa a nemzetkö­
zi kötelezettségek megsértésé­
ről szóló vádak.

Visinszkij beszédében rámu­
tatott arra, hogy az TJSA. An­
glia és néhány más ország kép­
viselőinek felszólalásai arról 
tanúskodnak. hogy nem az ál­

tasztrófát felszámolja és sorsát sa­
ját kezébe vegye.! A kormány léte­
sítése kifejezi azt hogy népünk 
demokratikus erői nem hajlandók 

gonk kettészakltását és a nyugati 
részek rabigába hajtását, hanem 
ellenkezőleg, keményen el van­
nak szánva arra, hogy harcoljanak 
Németország egysége és szuveré-

jáépitéséént és a békéért harcol. 
Ezért alakult meg a Demokratikus 
Német Köztársaság és annak ideig" 
lenes kormánya, amely tisztában 
van azzal, hogy feladatait csak 
akkor teljesítheti, ha uj utón jár,

— Nyngat-Németország politiku­
sai, a nyugati hatalmak és • az 
egész közvélemény tudja meg, hogy 
Németország problémája csak ak­
kor oldódik meg, ha a német nép­
nek megadják az állami önren 
delkezési jogot. Biztosak■ vagyunk 
történelmi sikerünkben Nyugat­

mondotta, hogy bár a nyugati ha­
talmak már .Teheránban fel akar­
ták osztani Németországot, a Szov­
jetunió azóta is határozottan eJlen- 
eUenszegült minden ilyenirányú 
kísérletnek.. A szovjet politikának 
sz az állásfoglalása kifejezésre ta­
lált Sztálin oeneralisszimusz 2945

lamoknak az cgyenjogusár és 
a népek önrendelkezési elvének 
tiszteletén felépülő barátságos 
és békés kapcsolatát lianem 
teljesen ellentétes célokat: az 
cllcnségeakedést, a gyűlölkö­
dést és az ENSz alapokmánya 
han kimondott magasztos eb 
vek tagadását szolgálják, VI- 
■Inszkij beszéde már azzal i 
megállapítással kezdődött,hogy 
a megvádolt népek — ellentét­
ben a rágalmak tartalmával — 
demokratikus reformokat haj­
tottak végre. A beszéd újra és 
■jra kimutatta, hogy nálunk 
nem sértik meg nz emberi jo- 
goknt hanem éppen a vádasko­
dó imperialista országokban. 
Országunkban demokratikus 
alkotmány biztosítja nz alap­
vető embert és szabadságjogo­
kat Est mindenki teája, sőt

Grotewohl miniszterelnök ezután 
felsorolta a porosz junkerek, mili­
taristák és a monopoltöke ármány­
kodását, amelyek egy emberöltő 
alatt kétizben kényszeritették há­
borúba a német népet

— Ennek nem szabad megismét­
lődnie. Az egységes haladó erőknek 
őrködniük kell azon, hogy a német 
imperializmus soha többé ne rom­
bolhassa szét a német nép békés 
életének alapjait z

A német miniszterelnök hangoz­
tatta, hogy ; a Demokratikus Német 
Köztársaság kormánya tisztán 
látja azt a. felelősséget amelyet 
a német fasizmus támadó politiká­
jának inakon való követése miatt 
a német népnek viselnie kell. Ép­
pen ezért a Demokratikus Német 
Köztársaság kormányának a pot­
sdami egyezmény határozataira 
kell felépítenie és építi fel poli­
tikáját, A potsdami egyezmény ha­
tározatai a német nép élet^ntos- 
ságu követeléseinek törvényes 
alapját Németország egységében 
demokratikus köztársaság megte­
remtésében látta. A német kormányt 
működésében a Demokratikus Né­
met Köztársaság alkotmányának 
rendelkezései vezetik. Az alkot­
mányt a német nép tanácsa meg­
szavazta és ideiglenes népi parla­
ment szentesítette.

teljes egészében azonosak népünk 
természeti fejlődéstörvényével.

Hangsúlyozta a német miniszter­
elnök, hogy a Demokratikus Német 
Köztársaság kormányának békés 
útja feltételezi a hadikárpótlás el­
ismerését, feltételezi a harcot a fa. 
sizmus, a militarizmus feléledése 
ell-n. feltételezi a demokratikus 
államformát s a békés és baráti 
kapcsolatok felvételét a világ min­
den népével.

május 9-én tett nyilatkozatában, 
amelynek során kijelentette, hogy 
a Szovjetunió nem kívánja sem 
Németország kettészakltását, sem 
Németország megsemmisítését.

— Jól tudjuk, hogy Németország 
egységéért folyó harcunkban, amely 
szerves része a békéért folyó

nap-nap utón tapasztalja azt, 
hogy ezeket az emberi szabad­
ságjogokat nemcsak biztosi! ja 
az alkotmány, hanem megte­
remti azokat a feltételeket 
amelyek lehetőségeket nyújta­
lak arra, hogy n gyakorlat­
ban Is érvényesüljenek. Ter­
mészetesen. a szabadságjogok 
gyakorlása nem ütközhctlk a 
népi demokratikus államrend- 
ba. mert nkkor már nem lehet­
ne doniokratlkua szabadságjo­
gokról beszélni.

Az Inipcrinllsta hatalmak 
lábbal tiporják az emberi sza­
badságjogokat hkzco Ausz­
trália több vidékén a benszü- 
löttck a rabszolgasággal nzo- 
uos feltételek mellett kényte­
lenek dolgozni. A néger Un- 
esclésck Is ékes bizonyítékai 
annak, hogy na Egyesült Álla­

harcnak, nem állunk egyedül. 
Boldogok vagyunk, hogy e har­
cunkban az egész világ hatalmas 
béketábora támogat bennünket. A 
béke erők élén a Szovjetunió áll, 
amely nem ismer és nem is is­
merhet más politikát, csak béka­
politikát.

Hangoztatta, hogy bár'a nyugati 
hatalmak a Szovjetunió és a népi. 
demokratikus országok ellen zsol­
dosokat keresve, az Odera és a 
Neiss közti német—lengyel határt 
gyújtóanyagnak akarják felhasz­
nálni, számunkra az Odera—Neiss- 
határ a béke határa, amely lehe­
tővé teszi a baráti kapcsolatokat a 

-lengyel népei.
A NÉMET NÉP KÖSZÖNETÉ
SZTÁLIN GENERALISSZI- 

MUSZNAK '
Az a nyilatkozat, amelyet Cs»’j- 

kov tábornok a szovjet kormány 
hevében 1949 Október ló-én tett, 
újabb' bizonyítéka a következetes . 
és őszinte szovjet politikának, 
amely barátságot és békét nyújt a 
német népnek. A nyilatkozat for­
dulópont Németország történelmé­
ben. A> Demokratikus Német Köz. 
társaság kormánya és a német 
nép nevében köszönetemet fejezem 
ki a Szovjetunió kormányának 
ezért a felszabadító lépésért, 
amely biztosítja a német nép fej­
lődését, önálló állama keretében.

— Különös köszönetemet feje­
zem ki a Szovjetunió miniszterta­
nácsa elnökének, Sztálin genera- 
lisszimusznak.

— A Szovjetunió eme lépése, 
amely önálló német kormány 
megalakítását tette lehetővé, arra 
kötelez bennünket, hogy még töb­
bet tegyünk a Szovjetunióval való 
barátságért. A Szovjetunióval való 
béke és barátság nemcsak a német 
állam * felvirágzásának, hanem a 
német nép nemzeti fennmaradásé- . 
nak is az előfeltétele. A Szovjet. ' 
unióval való barátság erőt ad ne­
künk arra, hogy teljesíthessük a 
kormány előtt álló nagy nemzeti 
feladatokat. Hasonlóképpen béke- 
és baráti politikát kell folytat­
nunk a népi demokratikus orszá­
gokkal és mindenekelőtt szomszé­
dainkkal, az új Lengyelországgal és 
a Csehszlovák Köztársasággal, va­
lamint minden békeszeretó nem. 
zcttel.

mok mennyire tartják tiszte­
letben az emberi szabadságjo­
gokat.

Az embert jogok és alapvető 
szabadságjogok megsértésének 
vádjai megdőltek tehát, mert 
a valóság elferdített ábrázolá­
sán alapuló hnzug éa lelkiis­
meretlen értesülésekre épüllek. 
Ezért Visinszkij beszéde nem 
védóbeszéd volt, a népi demo­
kratikus államok mellett, ha­
nem vndbc’zéd az imperialisták 
ellen. A népi demokratikus ál­
lamok, a szocializmust építik 
é1- hatalmas küzdelmükben a 
Szovjetunió segítségükre éa tá­
mogatásukra van. Ezt bizo­
nyltja nz Is. hogy a lriralja- 
sabh vádakat a Szovjetunió 
konkrétumokkal, a legmeg­
győzőbb módon vLzszavorto éa 
KtegdönUitU,



(BEFEJEZŐ KÖZLEMÉNY) Thomsonnak az ausztráliai benn­
szülöttekkel szemben alkalmazott 
bánásmódról szóló cikkeit kommen­
tálva, a „Sun" azt irta, hogy ezek 
a cikkek elszörnyedést és szégyent 
fognak kelteni az ausztráliai lakos­
ság többségében. Megrázóak azok a 
vádak, amelyeket Thomson hangoz­
tat az ellen a rendszer ellen, amely 
jóváhagyja az ausztráliai bennszü­
löttek kegyetlen kizsákmányolását 
és brutális üldözését. Es valóban, 
nem tiltakoznak-e éppen Ausztrália 
legjobb emberei az ausztráliai benn­
szülöttek eme jogfosztottsáfa ellen? 
Á közgyűlésünkön résztvevő ausztrá­
liai küldöttség úgy tesz, mintha 
nyugtalan lenne az emberi jogok 
Romániában történő állítólagos meg­
sértése miatt, de. nem méltatja sem­
mi figyelemre az emberi jogoknak 
igazi' és brutális megsértését, ami 
éppen Ausztráliában • történik, az 
ausztráliai kormány ■ 
Ahelyett, hogy rágalmazná a népi 
demokratikus országokat, az ausztrá- I1UKY él 
liai kormánynak gondolkoznia kel- szavazók 96.7 
lene azokon a tényeken, amelyek 
nála, otthon, Ausztráliában mennek 
végbe. ■

Az Egyesült Államok "képviselője 
hasonló vádakkal hozakodott Itt elő 
Bulgária és Magyarország ellen, 
amelyek állítólag megsértik a demo­
krácia elveit. ' Nem volt eredeti e 
tekintetben. Megismételte a nyil­
vánvalóan rágalmazó támadásokat a

íme, az emberi jogok megsértésé­
nek harmadik bizonyítéka! De mi­
lyen értéke van enne!: â bizonyíték­
nak? Semmi értéke sincs. Ez nem bi­
zonyíték, hanem 3nekdótagyűjte- 
mény!...

Hozzáteszem, hogy Makin ur, mint 
tapasztalt politikus, volt ausztráliai 
miniszter, a parlament tagja, az 
ausztráliai küldöttség vezetője, ami­
dőn magára vállalta azt a hálátlan 
Szerepet, hogy megjelenjen előttünk 
lehetetlen „bizcnyitékaival" az em­
beri jogoknak a Román Népköztársa­
ság által való megsértésével kap­
csolatban. — kiderült, hogy nem ol­
vasta el sem a 341-számu törvényt, 
sem pedig a Román Népköztársaság 
Alkotmányát. Világos, hogy áldozatul 
esett a misztifikációnak, a tudatlan­
ságnak. vagy azok becstelenségének, 
akik számára ezeket - a teljesen 
otromba értesüléseket adták. Más­
különben, hogyan jelenthette volna 
ki Makin ur, hogy a Román Népköz­
társaságban nincs egyenlőség a tör­
vény zelőtt és hogy a Román Nép­
köztársaságban van egy törvény a 
dolgozók számára és egy másik tör­
vény a más osztályokhoz tartozó sze­
mélyek számára. akkor amikor a 
RNK Alkotmányának 93. szakasza 

x világosan kimondja, hogy „bármilyen 
rendfokozatu biró, hivatása gyakor­
lása közben csakis a törvénynek en­
gedelmeskedik és az összes állampol­
gárokra egyenlően alkalmazza a tör- vallás és az emberi- és alapvető 
vényt1'. A 16 szakasz kimondja, 
hogy a Román Népköztársaság összes 
állampolgárai egyenlőek a törvény 
előtt.

Az ausztráliai küldött még egy 
bizonyítékot idézett az emberi jo­
goknak és az alapvető szabadságjogok­

nak a RNK részéről történt állítóla­
gos megsértésével kapcsolatban. A 
vallásról van szó. Az ausztráliai 
küldött idézte a Nagy Nemzetgyűlés 
177, számú dekrétumát, hogy ezáltal 
bizonyítsa be, 
Romániában a 
Azonban ebből 
gosan kitűnik, 
körű autonómiát adnak a RNK-ban 
valamennyi vallás gyakorlásának, 
azzal az egyedüli feltétellel, hogy ,‘,a 
vallás és a rítusok gyakorlása ne 
álljon ellentétben az Alkotmánnyal 
és ne sértse az állam- és társadalmi 
rendet és az erkölcsöt".. 

Az a nézetünk, hogy ez teljesen 
helyes és még a csiráját sem tartal­
mazza az alapvető szabadságjogok 
megsértésének. Ez egy törvényes és 
helyes feltétel, amely ellen csak 
azok emelhetnek kifogást, akik megi

• kísérlik a vallást fegyvernek, vagy 
függönynek használni a politikai 
harcban, a népellenes összeesküvő 
tevékenységben, amint az például a 
15 bolgár lelkész esetében, vagy Ma­
gyarországon Mindszenty bíboros 
esetében történt. íme, » tények, ame­
lyeket Makin ur, a jogászok fenkölt 
nyelvezetén szólva, ,,príma facie” 
bizonyítékokként mutatott be. de 
amelyek a valóságban — remélem 
megbocsátja nekem ezt az őszinte 
minősítést —. közönséges pletykák 
és a hírhedt Münchausen báróhoa 
méltó hazugságok.

Mint látható, ez ausztráliai kor­
mány érdekelve van Románia bél­
ügyeiben. De az is látható, hogy 
egyáltalán nem érdeklődik Ausztrá­
lia belügyei iránt. noha ezek a dol­
gok tényleges érdekkel bimak az

• emberi jogok és alapvető szabadságjo­
gok tiszteletbentartásával kapcsolat­
ban Etekintetben azonban, az ausz­
tráliai küldöttség hallgatásba burko­
lózik.

A szovjet küldöttség ctcklntetbcn 
elmondhat cgye'.-mást az Ausztráliá­
ban uralkodó tényleges jogfosztott- 
ságról, az emberi jogok és alapvető 
szabadságjogok otromba megsértéséről 
Ausztráliában Emlékezzünk például 
Tbomson, a jólismert ausztráliai 
antropológus tudós által n „Sldncy 
Sun"-ban és a „Melbourne Herald"- 
ban Irt cikkekre Thomson cikkeiből 
kiderül, hogy az északi terület szá­
mos részén a bennszülötteket arra 
kényszerítik, hogy a rabszolgaság­
hoz közelálló viszonyok között dol­
gozzanak. Mint a cikkek rámutat­
nak, az, aki nem Ismeri nz íllat- 
lenyésztés formált az északi álla­
mokban. Nyugat-Ausztrállában és 
Queensland-batx nehezen képzelheti 
•l • tragédiának minden störnyüsé- 
rót.

Mi volt ezeknek a választá*  
soknak az eredménye? A demo­
kratikus pártok blokkjának 
nagy győzelmét jelentették, mi­
után a koalícióban résztvevő 
négy párt, együtt az összes sza­
vazatok. 60 százalékát kapta, 
míg a Kommunista Párt több 
mint egy millió szavazatot ka­
pott és igy a szavazatok szánta 
szerint az első helyre került.

Az Egyesült Államok és An­
glia küldöttei szennyes gyanú­
sításokkal illetik Magyarorszá­
got. Igyekeznek rossz színben 
feltüntetni az 1949 májusi vá­
lasztásokat és megismétlik saját 
régi, elcsépelt frázisaikat, hogy 
„a jelölteket hivatalos szerve­
zetek nevezték ki" és hogy a 
választások alkalmával megfi­
gyelték a szavazókat és más 
ehhez hasonlókat., ; Azonban, 

; akik ezeket terjesztik, j olyan 
szeme előtt. szemmell átható tényeket hagy­

nak figyelmen kívül, mint az, 
hogy a választásokban az összes 
_____ _L. *~" T százaléka vett 
részt és ez lehete.len lett volna 
a hazafiság fellángolása nélkül, 
amelyet a magyar választópol­
gárok a választások alkalmából 
tanúsították és ami természete­
sen szokatlan és lehetetlen a 
burzsoá államokban, ahol meg­
szokott jelenségekké , váltak a 
választási machinációk és csa­
lások. = .

Az 1947'es magyarországi vá- 1946. évi választásokon 
lasztásokról az abban az/ idő*  mint 4 millió választó vett részt 
ben Magyarországon tartózkodó ' s ennek során majdnem három- 

i millió választó, a szavazók 75

Ezt mondja Hewlett Johnson, 
canterburyi dékán. Mindazon*  
által, főleg azok terjesztik a rá­
galmakat, akik nem voltak ott 
és semmit sem láttak, de érte­
süléseiket nem becsületes fOTrá*  
sokból merítik.

Ugyanezt a helyzetet figyel­
hettük meg Romániában is 
1948'ban, amikor 8,500.000 vá­
lasztó közül 7,663.375 vett részt 
a szavazáson. Ezeknek több 
mint 90 százaléka szavazott a 
Romián Munkáspártból, az Ekés­
frontból, a Nemzeti Néppárt­
ból, a Magyar Népi Szövetség­
ből, az Anton Alexandrescu- 
féle Nemzeti Parasztpártból és 

■ más pártokból alakított blokkra.
Resztvettek továbbá a válasz­

tásokon a független .párt, a Be- 
jan'féle nemzeti-liberális párt, 
a Lupu-féle demokrata paraszt­
párt. amely 2 évvel előbb vált 
ki a Maniu—Popp-féle pártból, 
Annak ellenére, hogy ezek a 
pártok jelentéktelen számú sza­
vazatot kaptak, néhány mandá*  
tumhoz jutottak a Nagy Nem­
zetgyűlésben. íme a helyzet a 

. romániai választásokkal kapcso­
latban.

Az amerikai és angol képvi­
selők igyekeznek kétségbevonni 
a bulgáriai választásokat is.

. Csakhogy ismeretes, hogy az 
- - * -- --- több

hogyan sértik meg 
vallás szabadságát, 
a dekrétumból vilá- 
hogy milyen széles-

szabadságjogoknak ezekben az orszá­
gokban való állítólagos üldözésével 
kapcsolatban. Odáig ment, hogy az 
áruló és kém Rajk legutóbbi buda­
pesti 'perét „a Kominform politikai 
sztrátégiája egyik szakaszának" mi­
nősítette Nem habozott olcsó plety­
kákhoz folyamodni, mindenféle va­
lótlanságot állított a t____„___ „
előtt tett vallomásokkal kapcsolat- ” kormányt és a hároméves ter- 
ban és azt állította, hogy a törvényes vet, amely emelj az ország^jó 
eljárást meghamisították.

De Cohen ur gondosan kikerül bi­
zonyos tényeket, amelyeket köteles 
lett volna megemlítenie. E'tények 
helyett alaptalan és bebizonyitatlán : 
kijelentéseket tett, üres és igen íz- . ' 
léstelen. mondatokat felsorolva Mi­
után kudarcot vallottak a bulgáriai, 
magyarországi és romániai állitóla- 
lagos yallásüldözésekkel kapcsolatos 
lehetetlen vádjaikkal, a vádló urak 
rávetették magukat a választásokra, 
á sajtószabadságra, minden kezükbe 
eső dologra. Cohen habozás nélkül ték az ellenzék fontos kérdését. Co-
kijelentete, hogy a magyarországi ! hen és Shawcross ürak azon slrán- 

. választások Hitler által megrende- koznak, hogy ezekben az országok-
zett választásokhoz hasonlítanak. bán nincs ellenzék és ebbén a de-

Ez a rágalom ismétlődik meg, «nokratizmus hiányát látják. Vájjon
valahányszor csak szóba kerül*  ' & van-e ez? Először is még kell
-nek á népi demokratikus orszá­
gokban történő választások. 
Hallottuk ezeket a rágalmakat 
a Magyarországon 1947-ben. le­
folyt . választásokkal kapcsolat­
ban is. Azonban Cohennek és 
barátainak nem volt-e alkal­
muk meggyőződni a hasonló rá­
galmazó kirohanások kudarcá­
ról? Vájjon nem emlékeznek-e, 
hogy még 1947-ben leleplezték 
ezeket a rágalmakat éspedig 
maga , az angol és amerikai saj- , 
tó? Nagyon is jólismert, hogy 
még az angol rádió és a Times 
munkatársai sem tudtak arra*  
vonatkozólag semmit felhozni, 
hogy a választások összes részt­
vevői' ne tartották volna ma­
gukat a törvény rendelkezései­
hez és hogy a szavazás ne lett 
volna titkos és közvetlen Meg 
kell jegyezni, hogy a Magyaror­
szágon 1047‘ben lefolyt válasz­
tásokon lyx 5 millió választó 
vett részt, vagyis negyed millió­
val több, mint a megelőző vá­
lasztásokon és hogy a szavazók ’ 
számaránya sokkal több volt, 
mint Angliában, ahol mint is­
meretes. a választóknak egyne­
gyede nem gyakorolja választó 
jogait.

Michcl Bem. - Times tudósí­
tója. aki Magyarországon volt 
a választások idején, nyilat­
kozatot tett közzé, amely­
ben kijelentette, hogy — ..az 
ellenzék által a választás meg*  
hamisií áról terjesztett provo­
kációs lérnhlrek nem felelnek 
meg a valóságnak" —, továbbá, 
hogy a választások technikai 
lebonyolítása annyira szervo­
zott éo titkos, hogy lehetetlenség 
a valódi eredményeket mogha- 
rn isi tani.

Hewlett Johnson canterburyi
dékán nyilatkozott, aki többek százaléka, szavazott a Hazafias 
között a következőket ■ naondot*  ' I " „„
ta: „Kénytelen vagyok megje- / nem fosztották meg a választá*  
győzni, hogy az ellenzék szóno*  
kai egyáltalán nem fékezték a 

törvényszék nyelvüket, szabadon támadták a-

Arcvonalra. Ismeretes az is, hogy

sokban való részvételtől az 
úgynevezett ellenzéki pártokat 
sem. Csakhogy ezeket a pártoc 
kát. köztük Petkovék pártját, 
később elérte azoknak a cso­
portoknak a sorsa, amelyek 
összeesküvő aknamunkába bo*  
csátkoz'ak népük „ellen.

____ ____________  _ . „ _ A Petkov és társai elleni per be- 
lyözta volna a nép. akaratának bizonyította, hogy ez áz úgyneve­

zett „ellenzék" válójában a köl­

létét: A választások . napjaiban 
egész1 sor szavazóhelyiséget ke­
restem fel és' sehol sem .tapasz­
taltam visszaélést. amely akadá-

szabad megnyilvánulását/' .

főldi kémszolgálat ügynökségé­
nek régi reakciósokból álló cso­
portja volt és maga Petkov volt 
a megszervezője és vezetője 
olyan illegális terrorista szerve­
zeteknek, mint a „Katonai Szö­
vetség", a „Semleges tiszt" és az 
úgynevezett Gemeto-féle terro­
rista bandának. Az úgynevezett 
„Mezőgazdasági Szövetséget" a 
nép ádáz ellenségeinek gyüleke­
zetévé változtatták. Ez a körül­
mény késztette azután Bulgária 
Nagy Nemzetgyűlését, hogy 1947 
augusztus 25-én törvényt hozzon 
ennek a szervezetnek a feloszla­
tásáról.

Shawcross ur felháborodott 
emiatt és ezt a politikai véle­
ménynyilvánítás és a gyülekezé­
si szabadságra vonatkozó jogok 
megsértésének nyilvánítja. Meg 
lehet érteni Shawcross ur felhá. 
borodását, mert hiszen Petkov 
és Lulcsev csoportjainak felszá­
molásáról volt szó, amelyek Bul­
gáriában az angol és amerikai 
befolyás egyetlen támaszpontjai 
voltak. E csoportoknak a politi­
kai küzdőtérről történt eltávolí­
tása valóban súlyos csapást mért 
az angol-amerikai reakciósok ér­
dekeire. Innen a harag. Shaw­
cross ur egyébként véletlenül azt 
mondta, hogy „a nácizmusból, 
vagy a nem demokratikus rend­
szerekből való átmenet időszaka 
alatt szükségesek lehetnek égy 
időre bizonyos rendkívüli intéz­
kedések ..."

Ez igaz. De 
augusztus 25J 
ilyen rendkívüli 
amely szükséges volt az 1947 évi 
körülmények között, amikor a 
fasiszta és fasisztabarát csopor­
tok elkeseredett ellenállást tanú­
sítottak Bulgáriában a Hazafias 
Arcvonal kormánya részér® vég­
rehajtott demokratikus refor­
mokkal szemben! Az 1947 au­
gusztus 25-i törvény éppen mint 
rendkívüli intézkedés volt szük­
séges.

hiszen az 1947 
törvény éppen 
intézkedés volt,

A népi demokratikus wsx&gofc alkotmányai 
bistosítják bs emberi jogokat

Shawcross és Cohen urak érintet- megvan a maga titkos kabinetje, 
amely olyan személyek szűk köréből 
áll, akik kezükben összpontosítják 8 
Vezetést Gondoljanak akár Lloyd 
George ismert beszédére a Liberális megvalósítását minden polgár szá­
rért „titkos kabinetjéről".

. Áz angol-amerikai tömb kritikus 
urai és. Shawcross utaltak az emberiérteni, hogy az ellenzék mestersége­

sen sem nem jön létre, sem nem szü- ■ jogokról szóló deklarációra, amelyet 
; az ENSz közgyűlése - elfogadott és 
amely, — mint Shawcross mondta 
—, megállapítja . á civilizált népek 
részéről elérendő minimális színvo­
nalat. Szó sincs róla, a deklarácló-

nik meg. Másodszor, néni szabad 
elfelejteni, hogy a burzsqá-demokra- 
tikus országokban az úgynevezett el­
lenzék, 'csupán ..őfelsége" ellenzéke, 
azaz engedelmes, házi, formális \ i el­
lenzék, amely ugyanazon a talajon ■ bán van egy és más hasznos dolog, 
áll és ugyanazon keretek ' között De nem lenne-é szives Shawcross 
működik, mint a kormánypárt; Ilyen ' ur megnevezni ennek a deklaráció­
ellenzék valóban nincs és nem- is • 
lehet a népi demokratikus országok­
ban, ahol minden hatalom. — mi­
ként a bolgár alkotmány második, a kéval egyenlő munkáért — egyenlő 
román alkotmány harmadik, a ma- bért biztosit? Ilyen cikkelyek nincse- 
gyar alkotmány második cikkelye nek a sokat dicsőített deklarációban.

— félszegen — beszél a 
munkára, az életszínvonalra vonat­
kozó jogról. De mi biztosítja ezt a 
jogot’ Hol vannak a biztosítékok 
arra, hogy lehet élni ezzel a joggal? 
Ilyenek nincsenek és bem is lehet­
nek a kapitalista rendszerű társada­
lomban!

nak azt a szakaszát, amely minden 
embernek munkát, kenyeret, egész­
séget. lakást, a nőknek — a férfia-

gyár alkotmány második cikkelye 
mondja—; a néptől Indul ki és a- Á deklaráció 
népé Az angol-amerikai megbízot­
tak megtámadják Bulgáriát, Magyar­
országot és Romániát, azért, mert 
ezekben az országokban az állam ve­
zetése a népi demokrácia pártjaié és 
ez — mint mondják — megsértése 
a demokrácia elveinek, nr emberi' 
jogoknak és az alapvető szabadság­
jogoknak. Ez egy mocskos és minden 
alapot nélkülöző vád.

Emlékeztetek arra, hogy a Szov-.
Jetunfóval nemben elhangzott, ha- . gok’ js' amelyeket a dolgozók'számá­

ra a nép! demokratikus államok 
minden eszköze és ereje biztosit. 
Ezek n tények

íme. a Román Népköztársaság Al­
kotmányának 12. cikkelye’ ,,A mun­
ka nz állam gazdasági életének alap­
vető tényezője. A munka minden 
állampolgár kötelessége Az állam 
minden dolgozónak támogatást nyűit, 
hogy'megvédje n kizsákmányolástól 
és hogy emelje életszínvonalukat" 

íme, a Magyar Népköztársaság 
Alkotmányának 45. cikkelyo: „A Ma­
gyar Népköztársaság biztosítja a 
polgárok jogát a munkára, munká­
juknak mennyisége és minőség» 
alapján való megfizetésével"

Bonló kijelentésekkel kapcsolatban 
Sztálin, a szovtst nép vezetője még ■ 
1927-ben rámutatott arra hogy az 
ilyen alkalmakkor kifejezésre jutta­
tott ..csodálkozás" teljesen hamis

„Ismeretes. -■ mondta Sztálin —. 
hogy a kapitalista országokban a 
burzsoá pártok beavatkoznak ez ál­
lam Cgyclbe, és irányítják a kor­
mányokat. miközben ott a vezetés 
olyan személyek szűk körének kezé­
ben összpontosul, cklk valamilyen 
módon n nagybankokkal vannak ösz- 
szeköttetésben és ennélfogva igye­
keznek szerepüket leplezni a lakos­
ság előtt Ki előtt nem Ismeretes, 
hogy Angliában, vagy más kapitalista 
országokban, minden burzsoá pártnak

íme, a Bolgár Népköztársaság Al« 
kotmányának 73. cikkelye: „A por1 
gároknak Joguk van a munkára. AJ 
állam biztosítja ennek a jognak a

mára azzal, hogy tervszerű népi gaz­
dálkodást folytat, rendszeresen ét 
szakadatlanul fejleszti a termelőerő­
ket és közmunkálatokat szervez* ’.

Ezek a tények, amelyek arról be­
szélnek, hogy a népi demokratikus 
országok alkotmányai biztosítják az 
emberi jogokat, az ember igazi reá­
lis) jogait és elsősorban azt a szent 
jogát, hogy a holnaptól való félelem 
nélkül, 
nélkül

az éhenhalástól való félelem 
éljen.
az alkotmányok visszatükrö- 
a vitathatatlan tényt, hogy a 

életa

A Bolgár-. Magyar- és Román • 
Népköztársaságok alkotmányaiban 
viszont vannak ilyen szakaszok és 
nemcsak szakaszok, hanem reális jo-

Ezek 
zik azt 
népi demokráciák gazdasági 
nem ismer válságokat és nem ismeri
a munkanélküliséget, amelyek ma 
már egész sor kapitalista országot 
fojtogatnak és amelyek holnap és 
holnapután még jobban jelentkezni 
fognak. Csakhogy ezekről a tények­
ről a vádló urak, Cohen és Shaw- 
cross urak még hallani sem akar­
nak. Beszédében Shawcross ur hang­
súlyozta, hogy nem elég figyelemmel 
kisérni az emberi jogok megsértésé- 

• nek elszigetelt eseteit, hanem figye­
lembe kell venni az államok törvé­
nyeit, amelyek bizonyítékai politiká­
juknak.

Ez igaz. Mi figyelmet szente­
lünk a törvényeknek, vagyis a 
Bolgár-, Magyar, és Román Nép­
köztársaságok alkotmányainak, 
amelyek ezeknek az államoknak 
az alaptörvényei. Hivatkozunk is 
C2ekre a törvényekre, ami kikü­
szöböl minden vádaskodást

Ekkor azonban 
nekünk: fordítsátok 
nem a törvényre, 
alkalmazására. A

azt mondják 
figyelmeteket 
hanem annak 
törvények le-

(Cikkünk fnlytnldtn a J. oldalon)

«
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jesen felfedi képmutatásukat, el­
fogult ítéletüket, tárgyilagossá­
guk hiányát és előre kigondolt 
ötleteiket.

(Második oldali cikkünk folytatása) 
hétnek jóit, de rossz azok alkal­
mazása.

Ez a vádlók logikája, amely tel-

Az angol—amerikai rágalmazók kudarca
'• Ez különösen kiviláglik abból, 
ahogyan Shawcross és Cohen 
urak-a bulgáriai, magyarországi 
és’ romániai helyzetet az igazság­
szolgáltatás alkalmazása tekinte­
tében lefestették. És hány lehe­
tetlen dolgot nem terjesztettek itt 
elő e tekintetben. Magától értető­
dik, nem is lehet ezeket mind fel­
sorolni. De időzni fogok a legfon­
tosabb akná.
.. így például, Shawcross ur, aki 
ezekben az ügyekben nyilván 
kiváló szakértőnek tartja magát, 
szó szerint a következőket jelen- 
tette ki:

1. A népi demokratikus 
'.gokban a letartóztatottakat

orszá- 
egy- 

általán nem állítják bíróság elé, 
ha nem ismerik el bűnösségüket 
« tárgyalás előtt; ez Chawcross 
ur első tétele.

2. A népi demokratikus orszá­
gokban a vádlottakat beismerésre 
kényszerítik. így van ez Schaw. 
cross ur? Nem feledkezett meg kis­

sé magáról? Itt van például Mind, 
szenty ügye! Előveszem a ma­
gyarországi Állami Kiadó kiadá­

sában, 1949-ben megjelent tör­
vényszéki beszámolót. Kinyitom 
« 42. oldalnál és a következőket 
olvasom: „Baranyai Jusztin ki­
hallgatása** — emlékeztetek arra, 
hogy Baranyai Mindszenty jobb­
keze volt

ELNÖK (Baranyaihoz fordul): 
Megértette a vádat?

BARANYAI: Igen. 
ELNÖK: Bűnösnek érzi-e

• gát?
< Shawcross ur rendszere
. . rint ezt a következő válasznak 

kellett volna követnie: „Termé­
szetesen igen, elnök ur**;  és 

. valóságban mi a helyzet? 
BARANYAI: Nem . . . nem 

\ merem el magaim bűnösnek. 
Tudja-e ezt Chawcross ur? 

Hogyha nem, akkor ez nagyon 
előnytelen Anglia koronaügyésze 
számára. Ha pedig tudja, akkor 
még rosszabb, miután ez a tény, 
teljesen megcáfolja mindazt, amit 
a tiszteletreméltó koronaügyész 
ur, ezen a helyen harsány hangon 
bizonyítani próbál — arról be­
szélve,, hogy a népi demokratikus 
országokban csak olyan vádlót-

. tak jelennek meg á bíróság színe 
előtt, akik már előbb beismerik 

* bűnösségüket. Lehet, hogy ez egy 
. kivételes tény? De térjünk át más 
■ tényekre, nevezetesen Nikola Pet- 

kov esetére, aki ugyancsak nyilt 
tárgyaláson nem ismerte be bű­
nösségét.

Shawcross ur nem véli, hogy ez 
megcáfolja állítását? Nem gon­
dolja Shawcross ur, hogy állításait 
az előbbieken kívül Lulcsev ese­
te is megcáfolja, aki mindaddig 
nem ismerte be bűnösségét, amíg 
a tanukkal nem

Mi marad ezek 
urnák abból a 
kozatából, hogy 
furcsa-e, hogy ezekben az álla­
mokban a politikai perek nyilt 
tárgyalásán a vádlottak készség­
gel beismerik bűnösségüket?"

És vájjon nem furcsa-e, mon­
dom én, hogy Nagybritannia ko- 
ronaügyésze, akit komoly ember­
nek kellene tartanom és aki kü­
lön ebből « célból jött ide, hogy 
felszólaljon, a bizottságban ebben 
a kérdésben, az időnket gyermek­
mesékkel foglalja le, amelyeket 
én az arab államok iránti tiszte­
letemnél fogva nem nevezek arab 
meséknek?

így áll n helyzet Shawcross ur, 
olyan hivatalos tekintéllyel és ar­
roganciával világgá kürtőit kije­
lentésével kapcsolatban, hogy 
a népi demokratikus országok, 
bán csak azokat állítják bíróság 
elé, akik már korábbun beismer­
ték bűnüket. íme a „prime facle" 
(elsőrendűi 'ények lla tölti nyel­
ven beszélünk is, a tények meg- 
döntik Shawcross ur rágalmazó 
kijelentéseit.

Vizsgáljuk mcs csak, hogy is áll 
»z ügy Shawcross tir második és 
arról szóló állításával kepcsoiatban, 
mintha a népi dcmokra'ikus orszá­
gokban beismerésre kényszeritenéte a 
vádlottakat. Tények? Shawcross ur 
egyólttlán nem tud tényeket felmu­
tatni. A tények helyett valamilyen 
jQrannajuaeaável hozakodott aló a

ma­

ne-

is-

szembesi tették, 
után Shawcross 

patétikus nyilat- 
„vajjon nem

amikor nem állapították meg, hogy 
bűntettet követett el, hanem csupán 
azt, hogy ^jellemének tulajdonságai 
fenyegetést és veszedelmet rejtenek 
magukban az állam érdekeire nézve". 

Ugyan miért írják akkor a magyar 
törvényhozás és a magyar igazság­
ügyminisztérium rovására azt, ami 
az angol törvényhozásra és az an- 

—, kényszerült 8ol miniszterekre vonatkozik?
Az elmondottak után azt hiszem, 

semmit sem ér a brit Jeremiás kép­
mutató siránkozása a babyloni vize­
kén.
' Végül néhány szót a sajtóról.

Ezek döntő Shawcross ur elégedetlen a sajtó 
be Mindszenthy helyzetével, a sajtó és a könyvki­

adás j szabadságával a népi demo­
kratikus országokban, mert — az ő 
szavai szerint —, ezekben az orszá­
gokban nem engedik meg a szabad 
embernek és a független lapoknak, 
hogy azt mondják, amit gondolnak. 
Ennek során emlékeztetett Voltaire 
ismert ■ mondására. Én megkérdez­
ném. Shawcross urat, és emlékeztet­
ném az ő saját mondására. Ez azt 
hiszem 1945-ben volt, amikor Shaw­
cross ur azt javasolta, hogy Angliá­
ban minden lap első oldalán a kö­
vetkező bejelentést helyezze el: 

. „... lap ennek és ennek a lordnak 
a tulajdona. Ennek a lapnak az •• a 
célja, hogy gazdasági előnyöket húz­
zon és kifejezze azokat az egyéni 
nézeteket, amelyeket őlordsága idő- 

■' ről-időre vallani méltóztatik. Nincs 
semmiféle biztosíték arra, — irta 
Shawcross ur —, hogy a tények,
amelyeket a lapok közölnek, megfe-

vádlottak „pszihológiai megdolgozá­
sáról", arról, hogy éppen ilyen meg­
dolgozás eredményeként, — ahogyan 
ö azt itt előadta 
például Mindszenthy is beismerésre. 
A tisztelt ügyész ur azonban megfe­
ledkezett egy körülményről, amely 
rendkívül nagy, mondhatnám, döntő 
jelentőségű a bírósági eljárásban: á 
tárgyi bizonyitékokról. 
szerepet töltöttek 
ügyében. Az ügyész urat nemcsak az 
élő tanuk leplezték le, — Baranyai, 
Zakár, Eszterházy, Nagy és a töb­
biek —, sokkal inkább leleplezték a 
„néma bizonyítékok", amelyek min­
den bűnöző számára a legveszedel­
mesebbek, vagyis a tárgyi bizonyí­
tékok. Ilyen bizonyitékok elsősorban 
Mindszenthy saját kezeirása és köz­
tük az a levél, amelyben Mir. i- 
szenthy saját magát antiszemitaként 
leplezi le.

A koronaügyész urat leleplezte ■ 
Mindszenthy pincéjében elásott fém­
tok, amely tartalmazta a kormány­
listát, — amelyet Mindszenthy saját 
kezével irt —, annak a kormánynak 
<r listáját, amelynek át kellett volna 
vennie a hatalmat, miután Magyar­
ország jelenlegi kormányát megdön­
tötték. A kormányt Mindszenthy és 
cinkostársai szervezték volna. Ilyen 
bizonyitékok súlya alatt, mi' mást 
tehetett volna Mindszenthy, mint 
elismerte elkövetett bűneit. Ez tehát lelnék a valóságnak. Ezek mindenre 
az az ördögi méreg, amelyet a sze­
gény bíborosnak beadtak, s amely­
nek a hatására ő állítólag beismerte 
bűneit? Sajnos ezután még a „Daily 
Express**  is azt jelentette, hogy ezt a 
mérget néhány forintért bármely bu­
dapesti patikában meg lehet kapni 
és Shawcross ur nem kockáztatta 
meg, hogy megismételje ezt az észté- egy bizonyos 
len fecsegést. Shawcross ur ■ fino­
mabban nyúlt a kérdéshez. Uj ver­
ziót bocsátott útjára, „a csendes he­
lyekről**,  amelyeknek homlokzatára 
ez van felírva: Hagyjatok fel min­
den reménnyel .. . Kiváló téma 
bármely bulvár-detektivregény szá­

rmára?; r: ?
Mindezt Shawcross ur, már húsz 

évvel ezelőtt hallottuk, olyan urak­
tól, mint Hills Őrnagy, angol parla­
menti képviselő, Runciman,, volt ke-.

jók lehetnek, csak nem igazak.*
A továbbiakban Shawcross ur ki­

jelentette: ,.Elítélem azt, ami most 
ténylegesen folyik a konzervatív saj­
tó jelentős részében: a tények külön­
leges kiválogatása és .helytelen meg­
világítása, hogy kielégítsék a közvé­
leményt és kifejezésre juttassanak 

meghatározott véle­
ményt, tényekkel álcázva. Az a véle­
ményem, hogy ezek a dolgok komo­
lyan akadályozzák demokratikus kor- 

' mánygépezetünk munkáját A mo­
dern demokrácia számára szükséges, 
hogy egy tájékoztatott közvélemény­
re támaszkodjék, egy ilyen tájékozott 

- közvélemény megléte azonban' nem 
csupán a szabad sajtó létezésétől, 
hanem egy objektív és becsületes 
sajtó létezésétől is függ."

■ Ezt mondta Shawcross ur három
reskedelmi miniszter. Vansittart és . ...évyel ezelőtt Akkor ő szeretett itt 
hasonlók, akik Shawcross úrral 
szemben, kétségtelen i 
bírnak az ilyen koholmányokban. 
Shawcross ur ’majdnem húszéves ké­
sedelemmel ismételgeti az ő kitalá­
lásaikat rHógy megfelelő hatást ér­
jen el, Shawcross ür azokra a tudo­
mására jutott híresztelésekre hivat­
kozott, mintha . Magyarország Igaz­
ságügyminisztere azt mondta volna. ■' 
hogy „Magyarországon jelenleg a 
bizonyítási eszközök egyike a., vád­
lott politikai álláspontja" j Shaw*  
cross ur azonban eléggé tapasztalt 
ahhoz, hogy ne a maga nevében is- bábban w”esetbeíi~ teh^Hztotí- 

tani. ha a sajtó mentes a magánki- 
adó-monopóliumok, trösztök és szin­
dikátusok nyomásától és diktátumá­
tól, ha a sajtó arra irányul, hogy 
mindenkinek a demokrácia érdeké­
ben biztosítsa a jogot a szabad vé­
leménynyilvánításra, olyan feltételek 
mellett, hogy a szólás- és sajtósza­
badságot ne használhassák fel a há­
borús propagandára, a népek között! 
.ellenségeskedés felszltására, a 
megkülönböztetésre, rágalmazó 
resztelések terjesztésére.

Ezek a törvények tanúsítják 
nagyszabású lépést, amelyet a 
demokratikus országok tettek előre a 
sajtó megszervezésének fontos ü(jyé- 
ben, amely sajtó arra hivatott, hogy 
a nép érdekeit szolgálja, a haladd» 
és a demokrácia mepszílárditdsának 
tényezője legyen. Ilyen törvények ki­
bocsátásakor. a népi demokratikus 
országok kormányai teljes Összhang­
ban járnak el a demokrácia elveivel, 
az ENSz elveivel és azokkal a köte- 
lezettségekkel. amelyeket a békeszer­
ződések alapján vállaltak magúkra

„..„1 vörös zsebkendővel a bal’ felső zse- 
elsőbbséggeí bében megjelenni. Ez a zsebkendő 

' most már nem látható.
A bulgáriai, magyarországi és ro­

mániai sajtótörvények Véget vetettek 
annak, hogy a sajtó orgánumait a 
magánbirtokosok kapitalista érdeke­
ikre. szűk, népellenés csoportérdekek­
re használhassák fel. Ezek a törvé­
nyek lehetőséget biztosítanak a sajtó­
orgánumoknak. hogy megvalósítsák 
magas hivatásukat, a társadalom 
szolgálatát/ Ezek a törvények a tény­
leges sajtószabadság megvalósítására 
irányúinak. Ezt a szabadságot csű­

mételjen meg ostoba kitalálásokat. 
Ennélfogva elővigyázatosan hozzá­
tette: „mint mondják", Shaweross ur 
tudja, hogy még az angol jog szerint 
sincs bizonyító jelentősége a hallo­
más alapján való tanúskodásnak. 
Mégis megismétli ezt a badarságot 
Ellenben az 1911 augusztus 22-t an­
gol törvényben az állami titokról 
szó szerint a következő áll- „Bűn­
ügyi eljárás esetén e cikkely alap­
ján nem követelik meg, hogy a vád­
lott bűnösségét valamilyen határo­
zott, az állam biztonságát és érde­
kelt fenyegető célt bizonyító csele­
kedet alapján állapítsák meg. A 
vádlottat elítélhetik, még ha ilyen 
cselekményt nem ts állapítottak meg, 
ha nz ügy körülményeiből. t> vád­
lót viselkedéséből, vagy jellemének 
bebizonyított sajátságaiból kitűnik, 
hogy az a cél. amelyet követett, lé­
nyegeiéin és veszélyt tartalmazott az 
állnm érdekeire."

Az angol törvény tehát megengedi 
vádlott elítélését olyan esetben is.

Kfivetkextetöselnk
íme, így áll a dolog: mi lépm- 

r<il-lépesre igyekeztünk elemezni 
annak a néhány küldöttnek a 
felszólalását, akik súlyos, de 
Igazsrt.gfalnn, rágalmazó vádas­
kodással léptek fel a bolgár 
magyar és román népköztársa­
ságok ellen,

Milycttek hát tt

fajt 
hl-

azt a 
népi

sek? Mi maradt ezekből a vá­
dakból? A vallásüldözés vádjai 
elestek, mert nincs semmiféle 
alap ezekre a vád»kra.

Az emberi jogok és alapvető 
'szabadságjogok megsértésének 
vádjai elestek, mert a valóság 
BStordiiott AUrftnúásáA dapvK

ILépésről-Iépésre megyünk előre, lebirkózva a sötétséget, 
egyre hátrább szorítva ellenségeinket és eltakarítva a mult 
akadályait Számtalan akadályt kell leküzdenünk, és harcunk­
nak vannak gócpontjai, melyekre különös gondot kell fordítani, 
melyek bevétele ugyanolyan értékes, mint a háborúban egy-egy 
igen fontos pont elfoglalása. Győzelmeinket épülő és felépült 
gyárak és üzemek, egészségügyi és közművelődési intézmények, 
megalakult kollektív gazdaságok, a tudatlanság oszladezása, az 
állandóan javuló életszínvonal jelzi.

Igen fontos stratégiai pont a művelődés. Országunk dolgozói 
napról-napra látják, miként épül fel egy-egy njabb alkotás, az 
emberi munka nyomán. Tudják azt is, milyen virágzó, boldog 
életet helyez kilátásba távlati tervünk. Hazánk altalajkinesei- 
nek kiaknázása, a villamosítás, nehéziparunk alapjainak lefek­
tetése, a földművelés gépesítése és a távlati terv számtalan más 
pontja azonban nélkülözhetetlenné teszi azt, hogy jól képzett, 
politikai, ideológiai, technikai és közművelődési szempontból 
magas színvonalon álló káderek végezzék a munkát minden 
egyes ponton. Ennek pedig legfőbb eszköze a pártsajtó s a 
könyv. - '

lA „Scânteia" egyre szélesebb körökben való terjesztése s a 
könyvnek a nép széles rétegeihez való eljuttatása a gazdasági 
felemelkedéstől elválaszthatatlan szükséglet. A „Scânteia" 7fi9 
ezer példányszámot ér el naponta. Felülmúlja ez a szám a hazai 

. sajtó kifejlődéséről alkotott legvérmcsebb polgárt elképzelést is. 
Sajtónk mindazonáltal kötve van a mnlt rendszerből maradt fel­
szerelések ósdisága által s a „Scânteia" igy az egyre növekedő 
igényeket nem tudja már kielégíteni. Uj lehetőségeket, uj fel­
szereléseket, uj épületet kell biztosítani számára. — íme, az 
egyik fontos stratégiai pont, melyet saját jólétünk érdekében be 
kell vennünk.

lA Román Munkáspárt Központi Vezetőségének elhatározása 
harcra hiv ama gát ledöntésére, amelyet a burzsoázia emelt a 
kultúra s a nép széles tömegei közé. A Scânteia-napi ünnepsé­
gek megmutatták az ország dolgozóinak a Román Munkáspárt 
és központi lapja, a „Scânteia" iránti szeretetét. Testvéri támo­
gatást nyújt a Szovjetunió is, a legkorszerűbb gépeket bocsátva 
a felépülő „Scânteia Ház“ rendelkezésére. Két olyan tényező ez, 

’ mely az újabb győzelmet, az ország legmodernebb grafikai üze­
mének felépítését kétségtelenné teszi.

Válaszoljunk tehát mindnyájan a dolgozók országa építőihez 
méltó módon a Román Munkáspárt Központi Vezetőségének hl- 

, vására. Munkásoknak, dolgozó parasztoknak és értelmiségieknek 
becsületbeli hazafias kötelessége, támogatni a „Scânteia Ház“- 
alapot. hiszen a szakképzést elősegítő, a tudatlanságot szétoszlató 
s a tudomány minden ágát kifejlesztő jő és olcsó könyvek meg­
jelenését, a Román Munkáspárt szavának a dolgozók legszélesebb 
rétegeibe való behatolását s ezáltal önmagunkat segítjük.

Nagy szerep vár ebben az ügyben nemcsak az egyes párt­
szervezetekre, hanem a tömegszervezetekre, s igy a Magyar 
Néni Szövetségre is. Felvilágosító munkát kell folytatniuk s 
éberen őrködniük kell az aláírások önkéntes jellegére. A ,.Scán-- 
teia Ház“-alap anyagi támogatása a dolgozó népnek, pártja, a 
Román Munkáspárt és központi lapja a „Scânteia" iránti szere- 
tetet és ragaszkodást fejezze ki. ________ '

Nem soká késik már 
fel­

szabadítása sem 
ború két legutóbbi hónapjának. A 
Kuomintang szétvert erőinek bir­
tokában már csak néhány délnyu­
gatinál tartomány van, de a Kuo- 
mintang-banditák kantoni veresé­
ge után nem soká késik már ezek­
nek a vidékeknek a felszabadítása, 
sem.

A néphadsereg Kontonban nagy­
számú Kuomintang-katonát fogott 
él. A szétzüllött Kuomintang-csa- 
patok a városban a felszabadulás 
előtt szétrombolták a hidakat és 
sok házat kiraboltak. A néphadse­
reg 
bán 
állt

PERING — (Agerpres.) Az Uj 
Kina hirügynökség jelenti: Alig 
két héttel, az október elején meg­
indított uj offenziva után a közép­
kínai arcvonalon harcoló felszaba­
dító. népi erők megsemmisítették 
a velük szemben álló Kuomintang 
egységeket s felszabadították Kan­
tont. Délkina legnagyobb városát, 
a Kuomintang bűnös klikkje ma­
radványainak menedékét. Cșiund- 
Si Kuomintang-tábornok főerőinek 
megsemmisítése Dél-Hunánban, 
Kanton gyors felszabadítása, vala­
mint Fukien, Kanszu, Szuj-Yuan, 
Ninsia és Szinkiang tartományok 
gyors és teljes felszabadítása a 
legfontosabb eseménye a kinai há-

hazug és lelkiismeretlen értesür 
lésekre épültek fel-

A békeszerződések megszegé­
sének vádjai elestek, mert telje­
sen az ellenkezője bizonyosodott 
be: a bolgár, a magyar és a ro­
mán népköztársa.c'ágok lelkiisme­
retesen, teljes mértékben és szi­
gorú pontossággal teljesítik a 
békeszerződések alapján maguk­
ra vállalt kötelezettségeiket.

Mindezek a vádak elestek és 
el kellett esni öl:, mert ezek a 
vádak hazugok és — mint a 
közmondás tartja — a hazug 
embert hamarabb utólérik, 
mint a sánta kutyát.

Ezzel szemben kétségtelenül 
bebizonyosodott egy dolog: az 
Egyesül/ Államok és Anglia 
reakciós köreinek szívós törek­
vése arra, hogy bevonják az 
Egyesült Nemzetek Szervezetét 
ebbe a népi demokratikus or 
szdpokkal szembeni ellenséges 
hadjáratba, eszközül használják 
jel az Egyesült Nemzetek Szer­
vezetét ahhoz a politikájukhoz, 
amellyel nyomást akarnak gya­
korolni más országokra, be 
akarnak avatkozni ezek be?

bevonulásának óráiban azon- 
a rend már teljesen helyre­

ri tsék ezeket az országokat a 
demokrácia és a szocializmus 
fejlesztésének és megszilárdítá­
sának útjáról, hogy megpró­
bálják befolyásuknak alárendel­
ni ezeket az országokat, nem 
riadva vissza ennek során nem­
miféle módszertől és eszköztől.

A Szovjetunió küldöttségé­
nek az a meggyőződése, hogy 
az Egyesült Nemzetek Szer- 
vezete nem lépt léphet,
erre az útra, nem engedheti 
meg az Alapokmány “megsze­
gését. nem engedheti meg, 
hogy rágalmazó vádakat gyárt­
sanak és a demokrácia jel­
szava mögé rejtőzve, gúnyt 
űzzenek a demokráciából. ,

zi Szovjetunió küldöttségé 
felhívja a külön politikai bi- 
zolts&oot. utasítsa cl Kanada, 
r.o'ivta és az Egyesült Álla­
mok határozati javaslatát, 
mint olyan javaslatot, amely 
ellentmond az ENSz Alapok­
mánya elveinek és rágalma 
zó, hazug kirohanásasat ’ar-kirohanásokat tar­
talmaz a maguk népi 
kratikus I.....
három, demokratikus
népei ellen.

társadalmát épi'ő.
fiHam



A Komán Munkáspárt Központi Vezetőségének, 
és a Román Népköztársaság minisztertanácsának

o gép- Cs (raKtorâiiomâsek msoKăJâaiaK ttijafliâsâbaz szöveges lntczhctscschröi
A dolgozó parasztság megsegí­

tésére a mezőgazdasági munkák 
elvégzésében, a Román Népköz­
társaság Nagy Nemzetgyűlésének 
Elnöki ' Tanácsa 1948 október 
?-én jóváhagyta a gép- és trak­
torállomások megszervezéséről 
szóló törvényrendeletet-

Az elmúlt év folyamán, a RMP 
Központi Vezetősége és a RNK 
kormánya különös figyelmet 
szenteltek a gép- és traktorállo­
mások munkájának megjavítá­
sával kapcsolatos kérdéseknek; 
jelentős anyagi eszközöket bo- 
csájtottak rendelkezésükre; nagy­
számú traktort, cséplőgépet, ve­
tőgépet és más mezőgazdasági gé­
peket, esztergapadot s a javító­
műhelyekhez szükséges berende­
zéseket. Egyben rendelkezésükre 
bocsajtották a gép- és traktorál­
lomások munkájának megerősí­
tésére hivatott kádereket is, 
amelyek hozzájárultak a gép-és 
troktorállomások működésének 
feljavításához.

Mérhetetlen segítséget jelen­
tett országunk gép- és traktorál­
lomásai részére a Szovjetunió 
gép- és traktorállomásainak gaz­
dag és gyümölcsöző tapasztalata, 
a Szovjetunió részéről mezőgaz­
daságunknak nyújtott támogatás, 
traktorok, mezőgazdasági gépek 
és más anyagi eszközök szállítá­
sa révén, valamint a belföldi 
traktorgyártásnak és más gépek 
gyártásának • megszervezésében 
nyújtott segítsége.

Megvizsgálva a gép- és trak. 
torállomások tevékenységét, a 
RMP Központi vezetősége és a 
RNK minisztertanácsa kiemeli 
azt a tényt, hogy ezek az álló­
mások, rövid fennállásuk alatt, 
a. kapott feladatok teljesítésében 
figyelemreméltó ■ sikereket ér­
tek el.

1948 őszén á szegény- ég kö_ 
zépparasztok országunk történe­
tében először használták földjük 
megművelésében azokat a trak­
torokat és mezőgazdasági gépe­
ket, melyeket az állam a gép- és 
traktorállomások utján, kedvező 
feltételekkel bocsájtott rendelke­
zésükre.

Az 1949. évi tavaszi vetési 
kampányban a gép- és traktor­
állomások traktorai és mezőgaz­
dasági gépei által elvégzett mun­
kaiatok mennyisége háromszoro­
sára növekedett az általuk 1948 
őszen végzett munkálatokhoz ké. 
pest.

A gép- és traktorállomások 
nagy területeken végeztek trak­
torszántást, boronálást, vetést, 
cséplést és egyéb mezőgazdasági 
munkákat. Az összes munkálatok 
több, mint 75 százalékát a gép- 
és traktorállomások gépeinek és 
traktorainak közös használatára 
alakult , mezőgazdasági társulá' 
sok részére, valamint szegény- és 
középparasztok részére teljesítet­
ték, a fennmaradó, kb. 25 száza­
lékot, pedig állami gazdasá­
gok es más intézmények részére.

A traktorgyártás 1949. év ta­
vaszán 55 százalékkal emelkedett 
1948 őszéhez kénest. A szakszer­
vezeti szervek Által rendezett 
szocialista verseny nagy szerepet 
játszott a gép- és traktorállomá- 
sok munkájának megjavításában 
és a gép- és traktorállomány 
termelékenységének emelésében 
A tavaszi vetési kamnány folya­
mán negyvenhat gépállontíis vett 
részt a szocialista versenyben. 
Az állomások és a traktorcsopor­
tok többsége, valamint a trnkto- 
rlsták többsége résztvett a szo­
cialista versenyben a szak­
szervezeti szervek mindennapos 
segítségével sikerült teljesíteni 
feladatait, túllépni a gépesített 
munkák megállapított mennyisé­
gét, ugyanakkor c munkálatok 
minőségét ja megjavították.

így például a romani gép- és 
traktorállomás a tavaszi munka­
tervet 220 százalékos arányban 
teljesítette, a Prahova-megyei 
cioranii gépállomás 233 százalé­
kos arányban, a jalomitamegyei 
marculestii állomás 200 százalé­
kos arányban és igy tovább. Ca­
zan D., a jalomitamegyei Fră- 
tilesti község gép- és traktorál­
lomásának traktoristája naponta 
7 hektárig szántott I.A.R. traktor­
ral és igy kétszeres normát tel­
jesített. Hasonló sikereket ért el 
más állomások több traktoristá­
ja is.

A gép. és traktorállomások 
traktoristái és dolgozói, munka­
termelékenységének 'emelésében 
ugyancsak pozitív szerepe volt 
annak a kampánynak, amelyet 
a kollektivszerződések megköté­
se érdekében a mezőgazdasági 
alkalmazottak szakszervezeti'szö­
vetsége folytatott; ez a kampány 
a gép. és traktorállomások dolgo­
zói munkafeltételeinek megjaví­
tásához és ahhoz vezetett, hogy 
mozgósította őket az állam által 
megszabott terv teljesítésére az 
1949. évben traktorral elvégzen­
dő munkákat illetőleg.

A helyi pártszervezetek veze­
tésével számos gép- és traktorál­
lomás komoly munkát fejtett ki 
átdolgozó parasztság soraiban, a 
társulások és az állomások gé­
peinek és traktorainak közös 
használata megszervezése érde­
kében, hogy a mesgyéken átha­
ladva, a parcellákat nagy tagok­
ba egyesítsék. A társulások meg­
szervezésében kifejtett eredmé­
nyes tevékenység egyik jó pél­
dája a jalomitamegyei FrătÎ- 
lestí gép. és traktorállomás, 
amely a társulás útjára lépett 
földművesek munkáinak 78 szá­
zalékát végezte el. Ez a szocia- 
lista versenyben résztvevő állo­
más tavaszi tervét 217 százalék­
ban teljesítette. Elnyerte a 
„Munka Zászlaját'*.

Az elvégzett munkák minősé­
gének megjavításával számos 
gép- és traktorállomás érezhe­
tően növelte tekintélyét a dolgo­
zó parasztság, előtt, amely őszinte 
barátot lát bennük és. érzi azt az 
óriási segítséget, amelyet a mun­
kásosztálytól és a RNK kormá­
nyától kap a kizsákmányolás 
elleni, a jobb életért folytatott 
harcában.

A gép- és traktorállomások 
munkájának megjavításához 
nagyban hozzájárulnak a föld­
művelésügyi minisztérium intéz­
kedései is: a gép- és traktorállo­
mások műhelyeinek felszerelése, 
a munka csoportonkénti meg­
szervezése, számos traktorista, 
csoportvezető, gépész, stb. káder- 
kepzése. a természetbeni fizeté­
sek bevezetése a végzett mun­
kákért, előnyös fizetési határidő 
megállapítása a végzett munkák­
ért, a traktoristák által végzett 
munkák javadalmazásának sza­
bályozása és más intézkedések.

A gép. é.s traktorállomások ez. 
évi sikereinek alapja az, hogy 
munkájuk irányításában a helyi 
pártszervezetek és a néptanácsok 
ideiglenes bizottságai fokozot­
tabban vettek részt, valamint a 
RMP KV. 1949 március 3—5-i 
teljes ülésének Határozata értel­
mében az állomásoknak állan­
dóan nyújtott segítség.

Ugyanakkor azonban a RMP 
Központi Vezetősége és a RNK 
minisztertanácsa megállapítja, 
hogy a gép. és traktorállomások 
munkájában sok olyan hiányos­
ság és komoly hiba van, amelyek 
csökkentik tevékenységük hatá­
sát

Egyik legkomolyabb hiányos­
ság. hogy a gép- és traktorállo' 
mások egyes, vezetői tévesen ér­
telmezik ezeknek az állomások­

getelődtek a Párt, és az állam 
helyi szerveitől és nem vették 
figyelembe, hogy ha szoros kap­
csolatokat tartanak fenn ezek­
kel a szervekkel, sok hibát 
és hiányosságot kiküszöbölhet­
ték volna az állomások mun­
kájában.

\ Az állomások működésének 
irányításában a gép- és traktor 
állomások igazgatósága sok hi­
bát követett el. A központi 
igazgatóság nem fordított meg­
felelő figyelmet a hátramaradt 
állomások működésének megja" 

.. vitására. Nem tartotta elég 
fontosnak, a gépek és a trakto­
rok közös használatára való 
társulások megszervezését, nem 
ellenőrizte eléggé a helyszínen 
a gép- és traktorállomások 
munkáját, a helyzetet csak a 
gép- és traktorállomások be­
számolóiból mérte fel, nem har­
colt eléggé a pénzügyi fegye­
lemmel szembeni elhajlások el­
len és az önköltségi ár csök­
kentéséért Az igazgatóság ve­
zetősége a vezetőkáderek meg­
választásénál nem volt elég 
éber. Ennek következtében 
egyes gépállomásokhoz a dolgo"

' zó nép ügyétől idegen elemek 
furakodtak be. Egyes gép- és 
traktorállomások szakszervezeti 
szervei nem értették meg azo­
kat a feladatokat, amelyeket rá­
juk a gép- és traktorállomások 
munkája termelékenységének 
megerősítése hárított Nem szen­
teltek kellő figyelmet a gépál­
lomások munkásai között a terv 
túlszárnyalásáért szervezett 
szocialista versfenynek. Nem vé­
gezték kellő munkát különösen 
a szántóföldön, a dolgozó mun"

, kasok anyagi és kulturális 
Színvonalának emeléséért, nem 
szerveztek tapasztalat-cseréket: 
a legjobb gép- és traktorállo­
mások és a legjobb traktoristák 
között

1949. évben a Sovromtraktor 
■ hozzájárulása a MGT~oknak és 

az állami gazdaságoknak trak­
torral való ellátásához különö­
sen jelentős.

Valóban, a termelési terv 30 
százalékos tulhaladásával a me­
zőgazdaságnak a terven felül 
400 darab és nagyobb teljesilő- 
képességü traktor áll majd 
rendelkezésére.

A gép- és traktorállomások 
. .működését még az is megnehe­
zítette, hogy egyes iparvállala­
tok nem biztosították idejében 
a kormány által jóváhagyott 

" terveket a gép- és traktorállo' 
másoknak traktorokkal, mező­
gazdasági gépekkel, berendezé­
sekkel, stb. való ellátását ille­
tően. Nem biztosították a föld­
művelésügyi minisztérium tar­
talék-alkatrész, szerszám, anyag, 
stb. szállítására vonatkozó ren­
delések végrehajtását és egyes 
esetekben, különösképpen a 
traktorokhoz és mezőgazdasági 
gépek javításához szükséges 
tartalékalkatrészek és anyagok 
tekintetében gyengébb minősé­
gű árut szállítottak.

Egyes megyék pártszerveze­
tei és Ideiglenes bizottságai nem 
hajtották végre a szükségei 
oporativ intézkedéseket a gép" 
'és traktorállomások munkájá­
ban mutatkozó hiányosságok ha­
ladéktalan felszámolására és 
nem segítették azokat elsősor­
ban rátermett káderekkel, ame­
lyek döntő tényezői a munka 
megjavításának. Egyes párt­
szervezetek komoly hibáiét ír*  
lenti az is, hogy nem tulajdoní­
tottak kellő figyolmet az IMSz- 
és RDNSz-szervczclek bevoná­
sára a gép- és traktorállomá- 
f-ok feladatai elvégzésében.

A Román Munkáspárt Központi 
Vezetősége és a RNK minisztertaná­
csa még egyszer felhívja az ösz-

nak a rendeltetését, feladataikat 
a traktormunkálatok végrehaj­
tására korlátozzák, közömbösen 
várják a parasztok kéréseit és 
tulkevés figyelmet fordítanak 
úgy a szegény és középparasz* . 
tok közötti szervezési munkára, 
mint az agrotechnikai munkála­
tokra. .

Egyes gép- és traktorállomá­
sok egyáltalán nem foglalkoztak 
a társulások megszervezésével, 
az állomások traktorainak és 
mezőgazdasági gépeinek közös. 
felhasználására; apró, 'szétszórt: 
és egymástól távollévő parcella- < 
kon dolgoztak, ami a traktorok 
termelékenységének csökkenté­
sét és a megszabott tervek nem 
teljesítését vonta maga után.

A gép- és traktorállomások 
egyes vezető szervei nem vettek 
részt, a mezőgazdasági termelés 
növelésére irányuló harcban, és 
elmulasztották a felvilágosító • 
munka megszervezését á parasz­
tok, között a gép- és traktor-' 
állomások, által kiszolgált gaz­
daságok agrotechnikai színvo­
nalának emelése céljából, , sőt 
nem végeztek kellő ellenőr­
zést a traktoristák által végre­
hajtott munkálatok minősége 
tekintetében sem. Ennek kö­
vetkeztében olyan esetek fór- \ 
dúltak élő. amikor a szántások ; 
nem voltak kielégitőek, a veté­
sek gyenge minőségűek voltak 
és egyéb munkákat is rosszul 
végeztek . el. ami kiváltotta a 
társuló parasztok jogos elége­
detlenségét. Mindezek ellenére, 
a gép- és traktorállomások fe­
léhez nem küldtek ki agronó- • 
musokat.

A traktor és gépállomány 
elégtelen kihasználása, vala­
mint a traktorok alacsony ter­
melékenysége szintén komoly 
fogyatékosságot jelent az állo­
mások tevékenységében.

A tétlenségnek és a szerződés­
kötésnél az irányítás hiányá­
nak, valamint a traktorok holt­
ideje következtében, az ilfovme- 
gyei- Cócioc község gép*  ' és 
traktorállomása csak 47 száza­
lékos arányban teljesítette a 
tervet-Ugyanezek az okok vál­
tották ki, hogy a dambovitame- 
gyei Fusiá község gép- és trak" 
törállomása csak 44 százalék­
ban teljesítette a harmadik év­
negyed! tervet.

Egyes gép- és traktorállomá­
sok jelentős számú traktort és 
vontatott gépet nem javítottak 
ki. A szervezési hiányosságok 
következtében azonban még a 
kijavított gépek is olykor ki­
használatlanul maradtak, más 
esetekben pedig a javítások 
elvégzésének gyenge mivolta 
miatt, a munka idején, a techni­
kai karbantartás elégtelen volta 
miatt, valamint a traktoristák 
elégtelen kiképzése, a trakto­
rista káderok kiválasztásában és 
elosztásában mutatkozó figyel­
metlenség és a mezei munkák 
idején nekik nyújtott elégtelen 
segítség miatt, a traktoristák 
termelékenysége alacsony volt

Egy másik negativ tény több 
gép- és traktorállomás tevé­
kenységében, a munkálatok ma­
gas önköltségi ára. Ez a fűtő­
anyag fogyasztás) norma túllé­
pésének és az anyagpazarlás- 
nak valamint annak is a kö­
vetkezménye. hogy az anya­
gokat nem használják fel gaz­
daságosan. megszegik n pénz­
ügyi fegyelmet, nem teljesítik a 
mur.kanormákat és az admi­
nisztratív költségek túl nagyok.

Egyes gép- és traktorállomások 
vezetői műn elemezték ki az e 
hiányosságokat előidéző oko­
kat. és nem tettek megfelelő 
intézkedéseket felszámolásukra. 
Egyesek hibás és veszélyes ál­
lásponttá helyezkedtek, elszi­

szes pártaktivisták, valamint az ál­
lami és mezőgazdasági szervek, 
csoportvezetők, traktoristák, szak­
emberek és a gép- és traktorállo­
mások vezetőinek figyelmét, hogy 
annak a programnak a teljesítésé­
ben, amelyet a RMP Központi Ve­
zetőségének 1949 március 3—5-t 
plenáris ülése, a Párt, az állami 
szervek és az összes dolgozók előtt 
álló központi feladatok egyikéré, 
nevezetesen a mezőgazdaság ; szo­
cialista átalakítására vonatkozólag 
elfogadott, — a gép- ég traktor­
állomásokra megtisztelő és ugyan­
altkor nagy felelősséget jelentő fel­
adat háruL

A plenáris ülés Határozata, értei­
mében: „Feladatunk fejleszteni az 
állami mezőgazdasági gép- és trafc- 
torállomásokat, amelyekre az,a.nagy 
feladat vár: -gyakorlat utján győzni 
meg a szegény- és középparasztot 
a gépi eszközökkel végzett munka 
felsőbbrendűségéről, ugyanakkor 

megtanítani és meggyőzni őket: ar­
ról. hogy ha egyre jobb termést 
akarnak, nem torpanhatnak meg a 
mesgyéknél, hanem át kell menniük 
raj tűk. ••

„Az állami gép- és traktoráilomá- 
sok által a traktorbérlő közösségek­
be, vagy mezőgazdasági munka­
szövetkezetekbe tömörült szegény- 
és középparasztoknak nyújtott segít­
séget gyakorlati tanácsokkal és út­
mutatásokkal kell párosítani a me­
zőgazdasági színvonal emelése érde­
kében."

Éppen ezért a gép- és traktorál­
lomások feladata, hogy a gyakorlat­
ban. a mezőgazdaság gépesítése és 
a magasabbrendü agrotechnika al­
kalmazása által meggyőzze a sze- 

, gény- és középparasztokat a - kol­
lektív gazdaságok;előnyeiről.
- Étinek érdekében, a gép- és trak­
torállomásoknak szocialista minta­
vállalatokká kell válniok, amelyek 

képesek maximális segítséget nyúj­
tani a mezőgazdasági munkák vég­
rehajtásában, képesek szervezési 
munkát kifejteni a szegény- és kö­
zépparasztok között, képesek őket 
az agrotechnika! munkálatok .meg­
javításával a mezőgazdasági termelés 
fokozásához segíteni, képesek min­
den eszközzel segíteni a szegény­
éi középparasztokat, amikor azok a 
kellektiv gazdaságok megszervezésé­
re kívánnak áttérni. ■

A gép- és traktorállomások hiá­
nyosságainak kiküszöbölése mun­
kájuk megjavítása és megerősítése, 
valamint, a mezőgazdasági munkák 
gépesítésének folyamatos fejlődése 
érdekében, a Román Munkáspárt 
Központi Vezetősége és a RNK 
minisztertanácsa a következőket 
határozzák:

1. — A Párt helyi szervezetei­
nek, a szakszervezeteknek, a mező­
gazdasági és állami közegeknek a 
mezőgazdasági gép- és traktorállo­
mások igazgatóinak feladatává kel! 
tenni a mezőgazdasági gép- és trak- 
torállomások átal elvégzett gépesített 
munka terjedelmének bővítését,- to­
vábbá e munkák idejében történő 
elvégzését és minőségük megjavítá­
sát.

Intézkedés történik, hogy min­
den mezőgazdasági gép- és traktor­
állomás fctétlenül teljesítse az 1949. 
évre megállapított őszi szántás­
vetési munkáját traktorokkal, va­
lamint nz általános évi tervet. Eze­
ket a terveket agrotechnikai szem­
pontból a legalkalmasabb időpontok­
ban és a földművelésügyi miniszté­
rium agrotechnikai intézkedéseinek 
tiszteletben tartásával kel! végrehaj­
tani.

2. — Jóváhagyjuk a földművelés­
ügyi minisztérium kezdeményezését, 
nmcllycl a traktotmunkálntokat cso­
portonként szervezte meg. Intézked­
ni kell, hogy ezeket a csoportokat 
mint a mezőgazdasági gép- és trak- 
torállomósok termelő alapegységek 
erősítsék meg Ennek érdekében a7

(CikkJiAk folytatóba az 5. oldalon),



A Román Munkáspárt Központi Vezetőségének és a Román Hépkoztársaság minisztertanácsának

HATÁROZATA
a gép" és traktorállomások munkájának feljavításához szükséges intézkedésekről

(Negyeik oktaH cifckflaJs /otytatd*®)

alábbi Intézkedéseket kell foganato- 
~ sítanl:

a) meg kell tiltani a mezőgazda­
tág’ gép- és traktorállomásoknak, 
hogy a csoportokon belül sűrűn és 
alapos okok nélkül cserélgessék a

■■ dolgozókat;

b) fed kell számolni a traktorok 
használata tekintetében mutatkozó 
felelősség hiányát;

e) a mezőgazdasági munkák meg­
kezdése előtt minden évben nagy 
körültekintéssel kell megválasztani 
és állásukban megerősíteni a cso­
portvezetőket, valamint a csoportok 
egész személyzetét;

d) csoportok szerint kell elosz­
tani a traktorokat, a vontató gépe­
ket és a szükséges mezőgazdasági 
szerszámokat A munkacsoportosat 
el kelj látni az üzemanyag, a felsze­
relés és az alkatrészek beszerzéséhez! 
szükséges leltárral és ezzel tnegte-

’ remiik azt a lehetőséget, hogy saját 
maguk megjavíthassák a traktorok 
hibáit és biztosíthassák karbantartá-

■ sukat,

e) ,össze kell állítani és ki kell kéz­
besíteni a brigádoknak az időszaki, 
munkafeladatokat, ezekben fel kell' 
tüntetni az általuk kiszolgálandó 
gazdaságokat, az elvégzendő munka 
mennyiségét. ezeknek a határidejét 
és a minőségét, (a szántás, mélysé-. 
gét, a vetés mélységét, az üzem­
anyagfogyasztás normáit, stb.)

3. — A gép- és traktor állomány 
minél jobb kihasználása érdekében1 

- á munkálatok rendszeres ellenőrzé­
se és a munkák minőségi megjavi- 

. fása, valamint a kiszolgált gazdasá- 
gokban előirányzott agrotechnikai 

, münka végrehajtása érdekében, a 
í 7; mezőgazdasági gép- és traktorál­

lomásokhoz ' főagronomusokon kívül 
kerületi agronomusokat is. osztanak 
be.

< A földművelésügyi minisztérium­
nak a pénzügyminisztériummal 
együtt feladata, hogy a kiszolgált 
terület arányában minden mező­
gazdasági gép- és traktorállomást 
részére megállapítsák a körzeti ag- 
ronomus állások számát.

< — A mezőgazdasági gép- és 
traktorállomások igazgatóinak első­
sorban a kollektív gazdaságok gépe­
sített munkákkal való ellátását kell 
szem előtt tartanlok. A gép- és 
traktorállomások kötelesek állandó 
segítséget nyújtani a kollektív gaz­
daságoknak, hogy elősegíthessék 
gazdasági és szervezeti megszilárdítá­
sukat. agronómia! segítséget kell ne­
kik nyujtaniok, támogatniok kell

■ őket termelési terveik és a költség­
vetéseik elkészítésében, a váltógaz- 
dálkcdások megállapításában a mun­
ka- és a nyilvántartás helyes meg­
szervezésében.

ö. — A földművelésügyi miniszté­
riumot fölhatalmazzuk:

a) fokozza a gép- és traktorállo­
mások irányítását és tevékenységé­
nek ellenőrzését, szenteljen nagyobb 
figyelmet annak a segítségnek, 
amelyet a hátul kullogó állomások­
nak kell nyújtani, és a traktorcso­
portok megszilárdításának;

bt tegyen intézkedéseket a gépe­
sített munkálatok önköltségi árá­
nak leszállítására azáltal, hogy fe­
lülvizsgálja az üzemanyagok és 
kenőanyagok fogyasztási normált, 
szigorú fegyelmet vezet be a gép­
ás traktorállomások pénzügyeiben és 
rendet teremt az anyagok és pót­
alkatrészek fölhnsználásábnn a trak­
torok és mezőgazdasági gépek javí­
tásánál. Be keli vezetni a prémium­
rendszert a traktoristák részére, 
ak’k megtakarítást értek el nz 
üzemanyagoknál és a bérlovonós 
rendszerét a traktorlsták hibájából 
elhasznált üzcmanyagtöbbletért;

e) tegyen Intézkedéseket a gép- és 
traktoráliomások javitóborendezéró- 
■•k megjavítására. A nagyobb ja­

vításokra szolgáló gépközpontokon 
kívül, mindegyik gép- és traktor­
állomásnak legyen meg a saját mű­
helye, a folyó javításokhoz szüksé­
ges fölszereléssel ellátva. A traktor­
csoportok technikai ellátására 1949-50, 
év folyamán, minden állomáson ván­
dorgépészekkel, s a szükséges beren­
dezéssel és műszerekkel ellátott 
mozgó műhelyeket kell szervezni. 
Meg kell szervezni a hiányzó alkat­
részek gyártását a galaci, otupenif 
craiovai és temesvári gépközpontok­
ban és fokozni kell ezeknek a föl­
szerelését a szükséges berendezések­
kel;

d) biztositsa idejében az őszi és 
tavaszi időszakban a traktorokon és 
mezőgazdasági gépeken végzendő ja­
vítások előkészítését úgy, hogy ezek 
a javítások 1950 február 1-ig befe­
jeződjenek. Meg kell javítani a 
traktorok és gépek karbantartását, a 
el keli kerülni, hogy a munkálatok 
bevégzése után, szabad ég alatt 
hagyják őket;

e) erősítse meg a gép- és traktor­
állomások által végzett építkezési 
munkálatok műszaki ellenőrzését és 
tiltsa el az olyan munkálatok vég-. 
rehajtását, amelyeket a megállapí­
tott szabályok értelmében, tervük 
és költségvetésük jóváhagyása nél­
kül kezdték meg;

f) vizsgálja felül a gép- és trak­
toréi iomások vezérigazgatóságának 
kádereit és szervezeti összetételét 
olyan értelemben, hogy csökkentsék 
a vezető adminisztrációs személyze­
tet és növeljék a mérnökok és 
agronómusok számát

Az igazgatóság kebelében meg kell 
erősíteni a tervszerüsitési és műszaki, 
kihasználás szolgálatait a térvszerü- 
sités és a gépesített munkálatok 
iyilv&ntartásának faljavítása és a 
gép- és traktorállomásoknak a ve­
zérigazgatóság részéről nyújtandó 
irányítás és gyakorlati segítség fo­
kozása érdekében. A vezérigazga­
tóság adminisztrációs személyze­
tének csökkentése révén föl­
szabadult elemekkel meg kell erő­
síteni a gép- és traktorállomások 
egységeit; ,

g; dolgozzék ki uj szabályzatot a 
gép- és traktorállomások i ezető 
szerveinek jogairól és kötelezettségei­
ről, valamint olyan irányelveket, 
araeíyek a csoportfőnökökkel tar­
tandó termelési értekezletek meg­
szervezésére vonatkoznak; hasonló­
képpen ki kell- dolgozni a gép- és 
traktorállomások igazgatósága mű­
ködési szabályzatát is;

h) kötelezze a gép- és traktorél- 
lomások központ! vezérigazgatósá­
gát, az ICAJl-t (mezőgazdasági gép­
gyár), hogy a mezőgazdasági alkal­
mazottak szakszervezeti szövetségé­
vel vizsgálják felül a traktorokra 
vonatkozó jelenlegi munkanorrnákat, 
tekintetbe véve a tavaly elért mu­
tatószámokat és az ország különböző 
vidékeinek munkaviszonyait;

I) tegye feladatává a megyi és 
járási körzetek főagronómjainak, 
hegy rendszeresen ellenőrizzék a 
traktorokkal végzett munkálatok mi­
nőségét, s tegyenek intézkedéseket 
azért, hogy a csoportok ne tanúsít­
sanak közömbösséget az előirt agro­
technikai követelmények és a föld­
művelésügyi minisztérium részére az 
elvégzett munkálatok minőségéről 
szóló időszakonkénti tájékoztatás 
iránt,

6. — A földművelésügyi miniszté­
rium feladata hogy megerősítse a 
gép- és trulitoréllomásokat, úgy ve- 
zctőkádcrckkcl, mint szakképesített 
technikus káderekkel. E célból fo­
kozni kell ti káderek kiképzését. Az 
1U4Í-—50-es ívek folyamán olyan 
számban keli trnktorlstéknt kiképez­
ni, hogy kettő jusson minden trak­
torhoz. valamint ki kell képezni 
Kellő számban csoportvezetőket, gé­
pészeket és másfajta szakképoaltéssel 
rendelkező munkásokat.

A gép- és traktorállomások mun­
kálatainál olyan szakképesített mun­
kásokat kell alkalmazni, akik falu­
helyen laknak.

1949 őszétől kezdődően egyéves ál­
landó tanfolyamokat kell szervezni 
a gép- és traktotállomások igazgatói­
nak kiképzésére.

A gép- és traktotállomások kör­
zeti agronómusokkal való ellátásá­
nak biztosítására folyó évi novem­
ber 1-i kezdettel, hathónapos mező­
gazdasági tanfolyamokat szerveznek, 
120—150 ember részvételével. Ezek­
hez a tanfolyamokhoz a mezőgazda­
sági termelés terén Jó gyakorlattal 
rendelkező elemeket és a mezőgaz­
dasági szakiskolát végzetteket kell 
kiválasztani.

A káderképzés minőségi megjavítása 
érdekében, az összes gépésziskolák­
ban felül kell vizsgálni a tananya­
got és tanulmányi tervet, különös 
gondot fordítva a tantestület össze- 
válogatására és arra, hogy az isko­
lák e’ legyenek látva a szükséges 
tankönyvekkel.

7. — Meg kell tiltani a gép- és 
traktcrállomások igazgatóinak a 
földművelésügyi miniszter, vágy egy 
miniszterhelyettes személyes jóvá­
hagyása nélkül történő kinevezését, 
v-gy elmozdítását.

8. — Az állami tervbizottság és a 
földművelésügyi minisztérium 1949 
december 1-Ig javaslatokat terjeszt 
elő a FMP K. V.-nek és a RNK 
minisztertanácsának a következőkre 
nézve:

a) A gép- és traktorállomások ál- 
■ tál 1950-ben végrehajtandó munkála­
toknak természetbeni díjazásának 
megjelölésére, -tekintetbe véve azt, 
hogy e cíjszási normákat illetően, 
különbsége' kell tenni a kollektív 
gazdaságok, társulások és az egyéni 
parasztgazdaságok között;

b) A traktoristák akkordfizetésére 
és jutalmazására (egytértésben a 
mezőgazdasági alkalmazottak szak­
szervezeti szövetségével);

c) A gép- és traktorállomáspk ve­
zetőinek (igazgatók, helyettes igazga­
tok, agronómusok, gépészek és köny­
velők; megjvtalmazására, abban az 
esetben, ha túlszárnyalják a gépesí­
tett munka előirányzatát és a gép- 
és traktoréilomások által végzett 
munkák természetbeni díjazására.

9. — A földművelésügyi miniszté­
rium, a helyi pártszervezetek, a 
néptaná'.s.-k ideiglenes bizottságai, a 
szakszervezeti szervek feladata lépé­
seket termi a - traktor isták, gépészek 
és , a gcț- és traktorállomások sze­
mélyzete anyagi és kulturális élet­
feltételeinek megjavítására.

A meg’évő vontató-vagonokat 
azoknak a csoportoknak kell, rendel­
kezésére bocsájtani, amelyek a népes 
lakóhel. eKtó1 nagy távolságra dol­
goznak a mezőkön. Az ilyen vago­
nokkal nem rendelkező traktorista 
csoportok részére megfelelő szállá­
sokat kell biztosítani a legközelebbi 
helységekben.

A gép- és traktorállomások mel­
lett könyvtárakat és olvatótermeket 
kell létesíteni, amelyek a mezőn 
tartózkodó traktorista csoportokat 
ellátják újságokkal, folyóiratokkal, 
politikai és tudományos müvekkel. 
Hasonlóképpen meg kell szervezni 
úgy csoportonként, mint általában a 
gép- és iiaktorállomások egész sze­
mélyzetének élelmezését, hozzáfér­
hető áron.

19 — Hlos mind a gép- és trak­
torállomások számára, mind az ál­
lami gazdaságok számra, hogy saját 
kczdemcnyczísükből régi traktoro­
kat selejtezzenek ki. A kiselejtez.-- 
sel: kérdéseinek megvizsgálásárn nz 
állami tcrvblzottság, n földművelés­
ügyi minisztérium és a tnezővazda- 
sázi alkalmazottak szakszervezeti 
szövetsége képviselőiből különleges 
bizottífgot lélcsltenek. amelyeknek 
javaslatait az állami t< n blzMto.'ig 
elnökéhez és n földművelésügyi mi­
nisztériumhoz terjesztik elő. A bi­
zottság csak azoknak a traktoroknak 
a kiselejtezését engedélyezi majd, 
amelyeknek (Izembe helyezése n 
technikai feltételek következtében 
lehetetlen, vagy a tulmngas költ­
ségek miatt nem volna kifizetődő

11. A.) Az 1950. évi traktor­
munkálatok és beruházások tervváz­
latának elkészítésénél az állami terv­
bizottságnak és a földművelésügyi 
minisztériumnak figyelembe kell 
venni a következő szükségessége­
ket:

a) A meglévő gép- és traktorállo­
mások ellátása a megállapított 
mennyiség eléréséhez szükséges trak­
torokkal, valamint megfelelő számú 
vontatógépekkel (főleg vetőgépekei, 
kultivátorokkal, ekékkel, gyom­
irtó tárcsázókkal és boronák­
kal) és a javításokhoz szükséges fel­
szerelésekkel, úgy, hogy a gép- és 
traktorállomások képesek legyenek 
saját eszközeikkel és erejükkel ösz- 
szetettebb mechanikai munkálatokat 
és mindennapi, valamint középfokú 
javításokat végezni;

b) Uj gép- és traktorállomásokat 
szervezni, figyelembe véve általában 
a traktorok és mezőgazdasági gépek 
belföldi gyártási képességeit és rész­
leges behozatalát az országban nem 
gyártott gépeknek;

ej Megállapítani a traktormunká­
latok mennyiségét az 1950. évre; fi­
gyelembe kell venni a gép- és trak­
torállomások meglévő régi traktorai­
nak és vontatógépeinek teljes ki­
használását (kivéve a fenti szem­
pontok szerint kiselejtezendőket), az 
uj traktorokkal és gépekkel való el­
látást (az átvétel időpontjától szá­
mítva), valamint a gép- és traktor­
állomások 1949-ben elért termelési 
normáit;

d) Növelni a gépi munkát a ter­
mények vetésénél, művelésénél és 
betakarításánál;

e) Uj gép- és traktorállomások 
létesítése és elhelyezése, s a meglé­
vők megerősítése ama körzetekben, 
ahol a fogatok leginkább meg van­
nak terhelve mezőgazdasági munká­
latokkal;

f) Ellátni a gép- és traktoráliomá-
sokat az 1950. év folyamán, a tüzelő­
anyagok szállítására szolgáló tar­
tálygépkocsikkal. #

Bö Az Állami Tervbizottság és a 
földművelésügyi minisztérium az 
iparügyi minisztériummal együttesen 
oldja meg azt a kérdést, hogy az 
iparvállalatoknál használaton kívül 
lévő gépberendezéseket a gép- és 
traktorállcmásoknak juttassák, hogy 
ezáltal fejlesszék a gép- és traktor­
állomások javítóműhelyeit.

C.) Az Állami Tervbizottság és a 
földművelésügyi minisztérium kidol­
gozza és megvizsgálásra a kormány 
élé terjeszti a mezőgazdaság (gép- 
és traktorállomások, állami gazdasá­
gok. kollektív gazdaságok és egyéni 
parasztgazdaságok) géppel, felszere- 
lésselw szerszámokkal és anyagokkal 
való ellátását szolgáló hivatal meg­
szervezésének kérdését, mely köz­
pont a földművelésügyi minisztérium 
keretébe tartozik.

12. — Az állami tervbizottság és 
az inarügyi minisztérium megvizs­
gálja és szétosztja az ipari vállala­
tok között a földművelésügyi mi­
nisztérium 1950. évi ama rendelé­
seit. amelyek a legelterjedtebb tí­
pusú traktorolthoz és mezőgazdasági 
gépekhez szükséges tartalék alkatré­
szekre, műhelyek felszereléséhez, 
szükséges anyagokra és gépi be­
rendezésére, a gépek működtetésé­
hez szükséges tárgyakra. beépített 
ciszternákra és folyékony tüzelő­
anyagok szállításához szükséges szál­
lítóeszközökre vonatkoznak.

13. — Az fparügyl minisztérium 
ellenőrzi, hogy nz ipari . vállalatok 
Idejében végrchajtják-o n földmű­
velésügyi minisztérium rendeléseit 
és ellenőrzik, hogy a szerződésben 
meghatározott feltételeknek mcgfc- 
lcl-c n tcrmclvényck minősége.

14 — A bánya- és petróleum­
ügyi minisztérium biztosítja a mező­
gazdaságnak szükséges folyékony 
üzemanyag és kenőanyag Idejében 
való leszállítását, arra kötelezve a 
vállalatokat, hogy ,a mezőgazdasági 
gép- és traktoréllomúsokat és Mia­
mi gazdaságokat kívánt minőségi! 
folyékony üzemanyaggal és kenő­
anyaggal lássák cl

15. — A r'tozűrymfnlsz’érlum intfl 
év folyamán biztosítja a Jelen Hatá­
rozatban megszabott gépész káderek 
képesítésének fokozásához szüksége*  

•lapokat, (tekintetbe véve a földmű­
velésügyi minisztérium felhasználat­
lan alapjait is), míg az 1950. évi 
költségvetésbe beveszi az összes me­
zőgazdasági gép- és traktorállomá­
sok tevékenységének megjavítására 
Jelen határozatban engedélyezett in­
tézkedések finanszírozását. A pénz­
ügyminisztérium, a földművelésügyi 
minisztériummal együttesen. 1949 
december 1-ig javaslatot terjeszt elő 
a gép- és traktorállomások 1950. 
évi finanszírozásának megjaviásáról, 
tekintetbe véve a gépesített munká­
latok előirányzott önköltségi árát. 
Állandó ellenőrzést vezetnek be, 
hogy a gép- és traktorállomások tisz­
teletben tartsák a pénzügyi fegyel­
met és teljesítsék a pénzügyi terve­
ket

18. — A megyei és járási pártszer­
vezeteknek, szakszervezeteknek, va­
lamint a néptanácsok ideiglenes bi­
zottságainak állandó támogatást kell 
nyujtaniok a gép- és traktorállomá­
soknak, időnként meg kell vitatniok 
jelentésüket tevékenységükről és 
munkafeltételeikről, és küzdenlök 
kell az összes gépesített munkálatok 
tervének feltétlen teljesítéséért.

17. — A megye! és járási pártszer­
vezeteknek:

a) fokozniok kell politikai és kul­
turális tevékenységüket a gép- és 
traktorállomások személyzetének so­
raiban;

b) különös figyelmet kell szentel*  
niök a gép- és traktorállomások 
alapszervezetei tevékenységének, s 
működésük alapjául a Román Mun­
káspárt Központi Vezetősége 1949 
március 3—5-i plenáris ülése Hatá­
rozatának gyakorlatba ültetéséért 
folytatott harcot kell állitaniok;

c) intézkedniük kell , a gép- és 
traktorállomások mellett működő 
IMSz és RDNSz szervezetek tevé­
kenységének fokozásáért.

18. — Fel kell hivni az Országos 
Szakszervezeti Tanácsot, hogy Intéz­
kedjen a szakszervezeti szervek 
munkájának megerősítése és fokozá­
sa érdekében:

a) irányítania kell a gép- és 
traktorállomásokon, a traktorcsopor­
tok és traktorlsták közötti szo­
cialista versenyeket, a terv túlszár­
nyalása és a gépesített munkálatok 
minőségének megjavítása érdekében;

b) tapasztalatcserét kell szervez­
nie és népszerűsítenie kell a Szov­
jetunió, valamint országunk előre­
haladott gép- és traktorállomásainak 
s élenjáró traktorcsoportjainak, trak­
toristáinak eredményeit;

c) kulturmunkát kell folytatnia a 
gép- és traktorállomások alkalma­
zottai és munkásai körében.

19. — Elitéli, mint helytelen és 
veszélyes irányzatot, egyes gép- és 
traktorállomások vezetőinek elszige­
telődését a helyi pártszervezetektől 
és a néptanácsok ideiglenes bizott­
ságaitól, valamint a helyi pártszer­
vezetek és a néptanácsok Ideiglenes 
bizottságai egyes vezetőinek azt a 
magatartását is, hogy nem avatkoz­
nak bele a gép- és traktorállomások 
tevékenységébe.
• A gép- és traktorállomások mun­
kájának megjavításáért az állomá­
sok Igazgatóinak kötelessége állandó 
kapcsolatot tartani a pártszerveze­
tekkel és a néptanácsok Ideiglenes 
bizottságaival, amelyekkel össze­
egyeztetik a gépesített munkálatok 

, tervét és amelyeknek Jelentik a 
munkában észlelt hiányosságokat és 
a haladéktalan felszámolásukra ho­
zott intézkedéseket.

20. — A RNK minisztertanácsa 
mellett működő állami ellenőrző 
bizottság hivatott ellenőrizni, hogy 
az állami és közigazgatási szervek 
hogvnn hajtják végre a jelen hatá­
rozatban foglalt Intézkedéseket

A RMP Központi Vezetősége és 
a RNK minisztertanácsa szilárdan 
meg van győződve arról, hogy ■ az 
összes párt, szakszervezeti, állami és 
mczűgazdasá'tl szervek, n gép- és 
trnktnrállnm'itok össze.’ dolgozói, 
az IMSz 6- IirjNr» szervezetok 
toprnssș'’-*'V, rir.1fl 
tana'. I, és trakloráltomá’ok
tevékenye' állandó megjavítása 
és fejlesztése érdekében, nml le­
hetővé teszi, hogy a legrövidebb 
Időn belül n gép- ér rraktorállomá- 
unk országaink mcz’gBzdntárínak 
szocialista átalakításában hatalmas 
lendítő erővé váljanak.
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Kik igényelhetnek lakást?
KOLOZSVÁR, — A központi lakáshivatal közli, hogy a la- 

káshwatalok október 15-től november 15-ig nem fogadnák él 
lakás, illetve bútorozott szoba igénylés iránti kérvényeket. Ki­
vételt^ képeznek ez álól azok a fizetéses alkalmazottak, akiket 
szolgálatikig helyezték Kolozsvárra más városból.

a Itikáshivatal felhívja a háztulajdonosok,
főbérlők és albérlők, valamint ások megbízott gondnokait, hogy 
a lakók eltávozása következtében kiürült lakásokat, illetve búto­
rozott szobákat azonnal jelentsék az illető kerületi lakáshwatál- 
nől.

A lakásbejelentés kötelezettségének elmulasztása súlyos 
büntetést von maga után.

KOLOZSVÁR. — A Román Munkáspárt 
irányításával folyó szocialista versenyekbe No­
vember 7 tiszteletére a kolozsvári mozik dolgo­
zói is bekapcsolódtak.

A verseny a következő hét csoportban in­
dult: takarítók, jegyszedők, ellenőrök, pénztáro­
sok, technikusok, éjjeli őrök és mozivezetők.

A kilenc pontból álló verseny felöleli a 
szovjet filmek népszerűsítését, a munkahelyen 
való pontos megjelenést, a munkafeegyelmet, a 
közönség iránti kifogástalan magatartást (ud­
variasság, előzékenység), a protekciósok kikü­
szöbölését, a tisztaságot, a moziterem Ízléses és 
helyes díszítését, a takarékosságot és anyagmeg- 
ta karit ást, a filmek, felszerelés és berendezés 
megkimélését és jókarban tartását, a politikai 
színvonal emelését és önkéntes munkavállalást 
politikai és szakmai téren.

A kolozsvári mozik dolgozói példát vettek

SZOLGÁLATOS GYÓGY­
SZERTÁRAK 

KEDDEN, OKTÓBER 18-ĂN:
A 4. számú állami gyógyszer­

tár (volt Csillag) Dózsa György- 
út 36; a 6. számú állami gyógy, 
szertár (volt őrangyal) Mali 
novszki-tér 1; a 9. számú állami 
gyógyszertár (volt dr. Elekes) 
Mócok-űtja 110; a 10. számú ál­
lami gyógyszertár (volt Orient) 
Móricz Zsigmond-utca 1 és a 
,14. számú állami gyógyszertár 
Deportáltak-útja 59 szám alatt.

a termelő iparágak dolgozóitól, tanultak a 
párttagság felülvizsgálásából avégett, hogy rá­
lépjenek arra az útra, amelyen egy szocialista 
jellegű szórakoztató ipari vállalatnak haladnia 
keiL , .

A versenyek keretében a Capitol» Maxim 
Gorkij és a Népmozgóban egyenként IL az Uj 
Idők moziban 9, az Uránia moziban 8, a Vörös 
Csillag moziban 8 és a Munkás mozgóban 10 
egyéni kihívás történt. ■ i

A kolozsvári mozik dolgozóit fűti a lelke­
sedés, hogy a November 7 tiszteletére indított 
versenyükkel ők is hozzájáruljanak a szocializ­
mus építéséhez országunkban és ezért kérik a 
közönséget, támogassák őket: a versennyel kap­
csolatos észrevételeiket és javaslataikat juttas­
sák el az illető mozi vezetőjéhez.

Szőcs Ferenc levelező

EZ AZ AMERIKAI 
PROFISPORT

■      «in i «ii - 

VILÁGOSSÁG SPORT

Ez is vasárnap történt...
MAROSVÁSÁRHELY. A KESE labdarugócsapata Maros- 

BAROMFrTELEPET ÉPÍTENEK « vásárhelyen játszott a RNK Kupáért a RÁTA csapatával és a 
A n 1 nap meglepetését okozva 1:0 (1:0) arányban legyőzte
készül él, ahol 36 ezer fajcsirkét > ellenfelet e8 megszerezte a továbbjutás jogát. A marosvasarhe- 
tenyésztenek ' majd az ország ba- 8 együttes egy héttel azelőtt otthonában győzte le a kolozsvári 
TOBufiállományának feljavításáért. J CFR-t, majd hétközben döntetlenül végzett a jóképességü búda- 

KONZERVGYARAT HELYEZ- Ș pesti MATEOSz-szal és így mindenki a KESE vereségét látta 
ÜZEMBE FELSÖVISÖN A 5 elkönyvelve. Az egyetemisták azonban keresztülhúztak minden 

rövid működésének ideje j számítást és a kolozsvári labdarúgás becsületét mentették meg 
máris közel 2000 kiló lek- g akkor, amikor a nyolcas döntőbe verekedték magukat. A mérkő- 

1094 kiló szárított gyömöl- g zés egyetlen gólját Vigu II. szerezte, aki az első félidő 36~ik per- 
935 kiló babot és 750 kiló g cébon 16 méterről védhetetlenül vágta a hálóba a labdát. Ismét 

bebizonyította ezzel, hogy legveszedelmesebb szabadrugóink közé 
tartozik. A máéodik félidőben hiába ostromolt a RÁTA, a 
egyenlítést nem sikerült megszerezniük. A mezőny legjobb 
bere Cristea volt Luca, Crăciun, Vigu IL, illetve Incze II., 
kely és Szalóky tűntek még kJ. A mérkőzést a nagyváradi 
Sehönbrunn kitünően vezette. 1

ARAD. A RNK Kupa küzdelmei során, mint tegnapi szá­
munkban közöltük, Kolozsvár csapata 27:18 arányban győzött 
Arad ellen. Eredmények: Légsulyban Ripka (K) ellen Popescu 
(A) a második menetben feladja a küzdelmet. Harmatsulyban 
Szakács (K) pontozással győz Nagy (A) ellen. Pehelysúlyban 
Chendrean (K) és Amar (A) döntetlenül mérkőztek. Könnyüsuly 
ban Dorián (K) ellenfél nélkül, győz. Váltósulyban Ambrus (K) 
pontozással győz Zabos (A) ellen. Középsulyban Sate (A) ponto­
zással veri a kolozsvári Tótli-ot. Kisnehézsulyban Botár (K) el-

A KOLOZSVÁRI ÁLLAMI 
MAGYAR OPERA a 26.)—^7. 
számú színházi törvény 10. sza­
kaszának rendelkezése értelmé­
ben versenyvizsgát hirdet az 
üresedésben lévő 1 korrepetitor, 
1 basszus karénekes és 1 III. 
pozayne állásokra. A pályázók 
19j9 október 25-én reggel 9 óra­
kor az Állami Magyar Opera he­
lyiségeben versenyvizsgán vesz­
nek reszt. A pályázók félbélyeg­
zett, kérvényeiket az Állami Ope­
rák szabályzatában előirt okmá­
nyokkal együtt a versenyvizsga 
napján reggel 9 óráig nyújtsák 
be a titkársághoz. Okmány nél­
küli jelentkezéseket a titkárság 
nem fogad el. A versenyvizsga 
zártkörű.
NEGYVENEZER KILÓS GYALU­

GÉPET állított ki a Szovjetunió 
a bukaresti ipari kiállításon. A 
gyalugépen egy 32 lóerős központi 
motor van és a gép különböző al­
katrészeinek meghajtására öt ki­
sebb motor szolgál. A gyalugép a 
novoszibirszki gépgyárban készült

ELSIKKASZTOTTA A SZÖVET­
KEZET PÉNZÉT Marié Ion a 
krassőmegyei Bocsa-Romana köz­
ség „Munka" szövetkezetének pénz­
tárosa. A pénztáros 85.559 lejt 
sikkasztott. Hat hónapi börtönre é3 
kétezer lej pénzbüntetéssel súj­
tották.

Idsíjárás;

Aa időjárási helyzet csak Igen 
lassan kezd átalakulni. Az óceán 
felől enyhe légtömegek törnek elő­
re és esők kíséretében hétfőn már 
az Alpokig jutottak. A Szovjetunió 
északi partjain fokozódik a hideg: 
többféle mértek tegnap reggel --10, 
sőt —15 fokot is. A csendes, szá­
raz időjárás egyelőre még Közép- 
Európa keleti felére korlátozódik, 
míg a Balkánon és hazánk deli fe­
lében szinten felhős, helyenként 
esős az idő. Erdélyben megerődiitt 
a magas köd. és felhőképződés, de 
csapadék nem hullott. Kolozsvár 
ron ma délben 14 fok volt, a lég­
nyomás 7G8 mm, gyengén süllyedő 
tránj-zatu.

VAniIATÓ IDŐJÁRÁS SZERDA 
DÉLIG: Mérsékelt délkeleti szél, 
rcggol sokfelé ködképződés, amely­
nek feloszlása titán napközben vál­
tozó felhőzet, valószínűleg eaő nél­
kül Enyhébb éjszalta. A nappali 
hőmérséklet kissé emelkedik.

TEK 
gyár 
alatt 
várt, 
csőt, 
vegyes zöldséget dolgozott fel. <

A FÖLDMŰVELÉSÜGYI AU- ! 
NTSZTÉRIUM technikusai két J 
különleges felszerelésű repü-’ • 
lőgéppel az elmúlt napokban ] 
sáskairtó műveletet hajtottak < 
végre a Duna deltájánál. Mint- ; 
egy 5300 hektár területen előz- 1 
ték meg a sáskaveszélyt, ősz- J 
szesen 35.700 kilogramm erős | 
mérget szórtak szét a sáska- 2 
veszéllyel fenyegetett területe- ) 
ken., j

KI TUD RÓLUK? László Lajos 4 
idős, Gegésen született 1892-ben, j 
1944 nyarán Budapesten a IX. ke- | 
rület, Csont-utca 2. szám alatt tel- | 
jesített katonai szolgálatot a kato- § lenfél nélkül győz. Nehézsúlyban Béresig (A) ellen Cserney (K) 
nai munkásszázadnál. Utoljára K a harmadik menetben feladja a küzdelmet. 
Foksányban látták. Aki tud róla § .
valamit, értesítse feleségét. Címe: 
Ghinesti, u. p. Sangeorgiu de Pă­
dure, Jud. Mures. — Ki tud Bara 
Márton csíkjenőfalvi tizedesről, 
aki Marosvásárhelyen, a 27.es gya­
logezrednél szolgált? Szüleinek 
címe: Bara Károly, Jucu, jud.
Ciuc.

* FELHÍVÁS. A kolozsmegyei
Vöröskereszt felhívja mindazo- > A RNK labdarugó kupa küzdelmei szerepeltek 
kát a hadirokkantakat és hadi- » az ország vasárnapi labdarugó műsorán és a ko- 
árvákat, akik a szakmai átkép- « lozsvári csapatok gyenge szereplése következtében 
ző tanfolyamon részt akarnak # csak a KESE jutott hetekkel ezelőtt tovább a küz- 
venni, hogy ^október 18-áig bezá- « delmekbűn. Tekintettel arra, hogy az egyetemi csa- 
rólagdélelőtt 9 és 13 óra között 3 pătat Marosvásárhelyre szólította a sorsolás, az a 
a Vöröskereszt TOVR-irodájá- g veszély fenyegette Kolozsvár sportkedvelő közön- 

aj1’ .?7 .. ~ ajos-utca 50 g gégét, hogy elsővonalbeli sportesemény nélkül
szám alatt sürgősen jelentkez- « .
zenek. | marad-

7 Nagy örömére szolgált mindnyájunknak az az 
b értesülés, hogy az Atlétikai Szövetség megbizásá. 
z ból a KESE országos atlétikai versenyt rendez a 
5 legjobb román atléták egyrészénelc részvételévei. 
| Külön eseménynek ígérkezett a kalapácsvetők ta- 
ij Jálkozása.
? A közönség érdeklődését felcsigázták a lapok 
» közleményei és igen szép számban jelentek meg a 
S pályán, azzal a meggyőződéssel, hogy nem min- 
i dennapi sporteseménynek lesznek tanúi.
5 A beharangozott fővárosi és vidéki atlétákat
» azonban hiába kerestük a rajtnál. írd és mondd: 
K egyetlen egy bukaresti atléta, a kalapácsvető Du- 
g mitru Constantin 
» „országos" jellegét. 
L lozsvári atléták és 
I meg a rajtnál.
B A közönség sportszcrctctére jellemző, — s csak 
K ennek köszönhető —, hogy nagy élvezettel nézte 
K végig a túlnyomórészt másodosztályú atléták ver- 
g senyét. De, természetesen, nagyon hiányolta a hír. 

, detett atléták távolmaradását. 
[ Az atlétilea olyan fejlődésnek indult és olyan 

?' népszerűcégnek örvend, hogy kisebb Jelentőségű 
i versenyek is közönséget vonzanak Amint utólag 

| J kiderült, a bukaresti és vidéki atléták kolozsvári 
ff szerepléséről nem Ls volt komoly és határozott for- 
» mában gzó. Nagyon rosszul tette a KÉSÉ veaeW-

UL 
em- 
Szé-

Az amerikai hírügynökségek rö­
vid hírben számoltak be arról, 
hogy Enrice Bertola, az olasz szár­
mazású nehézsúlyú ökölvívó el­
hunyt. Bertola az elmúlt héten 
Lee Oma ellen küzdött és kiütötte 
ellenfelét. A mérkőzés után azon­
ban Bertola az öltözőben össze­
esett, majd kórházba szállították, 
agyműtétet hajtottak rajta végre, 
de segitenl már-nem tudtak.

Másnap meghalt.
Két nappal később újabb súlyos 

szerencsétlenség történt egy profi 
ökölvívó mérkőzésen. Talma 'Gye 
Bussey és Luther Rawlings küz­
dött. A nyolcadik menetben Raw- 
lings egy jobbkezessel földre küld­
te ellenfelét, akit a gong mentett 
meg a kiütéstől. A húszéves ver­
senyző á menet indulását- jelző 
gongütésre csak támolygott a szo- 
ritóbán, azonban még kezét sem tud­
ta felemelni, mire a mérközésve- 
zető leléptette.

A versenyző ezután hangialanní 
csuklóit össze.

A kórházban megállapították, 
hogy agyvérzést kapott és meg 
kellett operáink Az életveszélyen 
még nincs túl.

Es az amerikai profisport.

TietiKai verseny 
résztvevőkkel

sége, s mindazok, akiknek szerepe volt a SűözSnsí® 
félrevezetésében, hogy a legnagyobb fofcú felelőt­
lenséggel hirdetni mertek olyasmit, amiben maguk 
sem voltak biztosak.

A RMP KV-nek Határozata leszögezi, hogy a 
sport állandó fejlesztése hazafias kötelesség. Sport­
egyesületeink és sportol óink túlnyomó többsége 
már a Határozat szellemében végzi tevékenységét 
és a sporttalálkozókra az új szellem nyomta rá bé­
lyegét. A vasárnapi eset nem szolgálta az új sport- 
erkölcsöt. Ez az eset nem a tömegek megnyerését, 
hanem éppen ellenkezőleg, elriasztását eredmé­
nyezheti.

Szólnunk kell Torna Ion sportszerűtlen viseJr 
kedéséröl is. Mint köztudomású, rövid idővel ez­
előtt javította meg a KESE kalapácsvetóje az or­
szágos csúcseredményt és most az egész oaszág 
sporttársadalma élénk érdeklődéssel kísérte a két 
nagyszerű atléta párharcát. Dumitru Constantin 
erre a találkozóra összpontosította minden erejét 
és tudását. Köztudomású, hogy Torna Ion még nem 
ért el versenyen kimagasló teljesítményt és mé® 
egyszer sem tudott győzni nagy vetélytársa ellm. 
Most azt várták, hogy igazolni fogja edzéseredmé­
nyeit és minden kétséget eloszlat az 54.73 méteres 
csúcseredménynek hitelessége körük Nem ez tör­
tént. Első dobása alig haladta meg a 30 métert, 
második, kilépett dobása is messze» *z  50 ntocczWM 
innen ért földet. A közönség legnagyobb nu-«lepe- 
tésérc. egvozerűen visszalépett c további vímei.y- 
töl. Ugyanakkor Dumitru Constantin, aimek «elle­
nére, hogy meglehetősen letörte Tcxnr- len sp«rt- 
szcrâtlen viselkedése, egyenletesen 50 méter kord 
dobott. Legnagyobb dobása pedig 51.71 r.<eter volt. 
Ezzel bebizonyította, hogy vitán felül a legjobb 
kalapácjvctöalc

Uidtsá 999

Még csak ma vá­
sárolhatja meg 
vagy újíthatja meg 
sorsjegyét az

Öli

II. OSZTÁLYÁRA 
Holnap van a IL 
osztály húzása 

az Egyetemi Alapítvá­
nyok dísztermében

jelenléte adta meg a verseny 
De ezen túlmenően, még a ko- 
atiétanök egy része sem jelent



A batizi „Petőfi Sándor" kod Akti v gazdaság dolgozói
j£evél Srmelléíiről

az őszi
Augusztus első napjaiban, néhány nappal az ünnepélyes meg­

alakulás után tettünk első Ízben látogatást a batizi — szatmárme- 
gyei — .Petőfi Sándor" kollektív gazdaságban. Most, október közepén 
másodszor látogattuk meg a kollektív gazdaságot. Az időközben eltelt 
több mint két hónap alatt az agyon szabdalt, hepehupás országút he­
lyébe kitűnő betonutat építettek a dolgozók Szatmár és a gazdaság 
között. Nagy változás. Ugyanilyen nagy változások történtek a kollek­
tív gazdaságban is. Betonban, téglában, friss barázdákban és hatalmas, 
búzával bevetett földdarabokban mutatkozik itt meg, hogy a „Petőfi 
Sándor" kollektív gazdaság 213 he ktárján a legnagyobb kincs, a leg­
nagyobb érték a 60 családot összefogó közösség munkaszelleme.

Felsoraii ozlalfuk ennek eredményeit
BATIZ. — (Tudósítónktól). El­

sőnek a volt Meszlinger tanyát 
látogatjuk meg. A kuláktanya 
romjait vette itt át augusztusban 
a kollektíva. A hajdani sertéshiz­
laldából csak a repedezett beton 
alapzat maradványai látszottak, a 
tehénistálló térdig érő
úszott, korhadt gerendák képvi- 

• selték a gazdasági épület felsze-

sárban

relését. Alacsony, padozaüan 
kamrácskák, egészségtelen lyu­
kai: ásítottak apró ablakaikkal az 
istálló mellett. Ezek cselédlaká­
sok voltak. Régen malom is volt a 
tanyán, de a kollektív gazdaságba 
tömörült dolgozók, amikor átvet­
ték, csak üres düledező épületet 
találtak.

Elkésztilt a korszerű Ist&llö
így indultak el augusztus 15-én, 

a gazdaság megalakulásakor a 
kollektíva tagjai. Ma ott tartanak, 
hogy elkészült a korszerű tehénis­
tálló. A cselédlakások helyén kor- 

. szerűen átépített dlsznófiaztató 
épült, a volt malom rogyadozó 

■épületéből pedig remek betonis­
tálló. A kollektívának 33 tagja 
vett részt az építő munkában.- Tér- 

. mészetesen csak akkor, amikor a 
sürgős mezőgazdasági munkák el­
végzése után ráérő idejük volt. A 
kollektív gazdaság tagjait az épí- jobb munka érdekében. A kollektív 
lésben önkéntes munkával segítet­
ték a „Szeptember 1“ és az „Unió" 
gyár, az építőipari szövetkezet és 
a 9.-számú állami építési vállalat 
dolgozói, a Magyar Népi Szövet­
ség és az Ifjúmunkás Szövetség 
tagjak A munkát az építőbrigád 
tagjai vitték a legjobban. Miklós • 
János, Mihály János, Farkas Anna,

; Miklós Anna, Domniei Júlia és 
«- Halász. István - kollektíva tagok.

1 Ök most Is az építkezéseken dől- ■ 
goznak. .

A 29 méter hosszú, 6 és fél mé-
i tér széles tehénistállóbar egyvég-

• tében széles betonvájú húzódik, a 
faiakon tágas ablakok, középen 
pedig beton padozat biztosítja a 
tisztántartást. Szebbet kívánni sem 
tehet.

A kollektíva naponta 50 liter te­
jet szállít a „Szeptember 1“ gyár­
nak, 30 litert pedig az „Aprolacta"- 
nak. JövöTe kibővítik a tehenésze­
tet és a sertéshizlaldába 200 hízót 
fognak beállítani.

A 20 méter hosszú és 5 méter 
széles beton trágyatelep még ebben

- az évben elkészül. Bolgárkertésze- 
tet is akarnak létesíteni a gazda­
ság tagjai.

A szántás itt már a tavaszi vetés 
alá folyik.

Az öt boronáló élén a 62 éves 
Hutton József lépked. Nem vélet-. 
len, hogy az élen halad. Mindig 
normadöntésen töri a fejét. Bűié 
Károly a vetőgépeseket biztatja. A 
gazdaságban ő a vetőgépek „mér­
nöke".

Kiszámítottan, tervszerűen, nyu­
godtan folyik a munka. Nem pa. 
rancsolgat itt senki, csak figyel­
meztetések történnek a jó vagy a

gazdaság tagjai maguknak dolgoz­
nak. Nem könnyű a munka, A 
hetek óta tartó szárazság megke-

A „Románia Mtmctíoare“-ban fttdiáks

Az ember a legértékesebb tők e 
s ezért egyre nagyobb gondot fordítanak 
a munkavédelemre

BEFEJEZTÉK AZ ŐSZI 
BUZA VETÉSÉT

A mezei brigád tagjai valameny- 
nyien a földeken vannak. A tu­
dományos mezőgazdaság eszközei­
nek segítségével végzik a munkát. 
Az ökrök boronát és hengert húz­
nak. Két-két ökör van minden 
henger és borona előtt. Négy ve­
tőgép vonul egymás mögött, klszá. 
mított rendben. Két-két lovat ve­
zetnek előttük, tempós nyugalom­
ban. A munkában levő 20 hektáros 
földdarab szélén traktor húz végig.

KOLOZSVÁR. — Tizenöt évvel ezelőtt bárkit lehetett kérdezni, 
senki sem tudta merre van a Schull-kendőgyár. Egy-kettő talán sej­
tette, hogy valahol a Kétvízköz nyomortanyái környékén lapul meg 
az az épület, ahol közel száz munkás verejtéke nyomán zakatolnak 
a szövőgépek és szép vasalt ezres bankókkal töltik meg a Schull- 
esalád pénzszekrényét. A beesett mellű, sápadtarcu munkásokat is­
merték a környék ugyancsak gyen géntáplált lakói, de az igazgatót 
nem volt szerencséjük megismerni. Azok nem gázoltak a bokáig érő 
porban. Nesztelen suhanásu gépkocsi vitte őket a gyárukig. Talán 1 
még a gépkocsi ablakát isi befügg önyözték, hogy na lássák a proli 
nyomort, őket sem ismerték, ők sem ismertek 3enkit a környéken.

De annál jobban ismerték a Schull-család minden sarját a mu­
latók éjszakai világában. Hajbókoló pincérek serege vezette őket 
foglalt asztalukhoz és a pezsgős üveg durranása üdvlövésként szol­
gált üdvözletükre. Folyt a pezsgő és a mélyen kivágott ruháju nők­
kel forogtak a tükörsima parketten.

Mi történt eddig a munkavédelem terén?
Schullék gyára ma, a dol­

gozóké. Uj neve: „Románia 
Muncitoare", ahol a dolgozók 
szivedobhanása egy ütemben ver 
a zakatoló gépek csattogásával. 
Külön bizottság foglalkozik a 
munkavédelem kérdéseivel. Hosz- 
liosszú volt az út idáig.

Magyarlóna versenyre bivía Gyalul
MAGYARLÖN A. — (Levelezőnktől.) Ünnepélyes keretek között 

kezdték meg a magyarlóna! dolgozó földművesek az őszi vetés mun­
káját. Felvirágozott szekerekkel és ekékkel vonultak végig a falun, ki 
a mezőre, hogy megkezdjék a barázdák hasítását.

Az őszi szántási, vetési munkákban kitűnt Brazer Márton, MNSz- 
tag, aki már elvetette a jövő évi kenyeret,

— Azént igyekeztem a vetéssel — mondja Brazer, — mert könnyen 
beállhat egy esős i<15» utána pedig megfagyhat a föld. Nem akarok 
úgy járni, mint a tavaly.

Magyarlóna község dolgozó föl dmüvcseí igyekeznek, hogy minél ha. 
maróbb befejezzék az őszi vetést, ezért versenyző hívók ki a gyalul 
dolgozó földműveseket. A gyalul gazdák a versenyre hívást örömmel 
fogadták, a hozzá fogtak a vetéshe c. Mind a két lalu dolgozó földmű­
vesei meg akarják nyerni a verseny*.

Albert Ilona

Ma már veze tókvíz csobog a 
gyárépület minden munkatermé­
ben és udvarán. Nem hazulról 
kell ivóvizet hozni, vagy a pos- 
hadt ízű kútvizzsl cdllapitm 
szomjukat. A vegyszerek sem 
veszélyeztetik már a dolgozók 
egészségét, mert a festékek és 
vegyszerek raktárát olyan hely­
re helyezték át, ahol nincs tőle 
veszélyben a dolgozók egész, 
sége.

De ez még csak egy hányada 
azoknak az intézkedéseknek, 
amelyek kivétel nélkül a dolgo­
zók egészségének védelmét céloz, 
zák.

A szántó és a laboratórium 
romlott levegőiét szalhiztctö ké­
szülék cseréli ki frizsei, A ny-ár 
folvnmân kitakarították és ki­
festették az összes helyiségeket 
Egészséges helyiségbe kői főzi ok 
a nanközi n’thon és bölcsőde 
emberpalántái Is.

Soroljuk fel. hogy a laborató­
rium. a mosódé és a. nyomód*  
dolgozót nnnonf/1 félH'cr tejet 
kanunk, hogy védőruhákkal és 
kötényekkel látták el n dolgo­
zókat, hogy a gépek mellett már 
nem életveszélye*  a közlekedőn,

vefesí
ményitette a földet. Hatalmas por- 
felleg száll a fogatok után.

A „Petőfi Sándor" kollektív gaz­
daság őszi vetési tervében 67 hek­
tár föld megmunkálása szerepel. A 
vetéssel október 14. estig elkészül­
tek. Negyven hektárt traktorral 
szántottak fel, 27 hektárt igával. 
A boronálást és hengerlést mind 
Igával végezték.

UJ TAGOK
Legutóbb 8 taggal szaporodott a 

kollektív gazdaság. Három iparos, 
két szegényparaszt és három közép­
paraszt van az új tagok között. 
Butuska Mihály kovács, Achim Já­
nos és Jenincki Miklós kerékgyár­
tók. Herczeg István három hek­
tárt,, Tepfenhardt János hét hek­
tár földet hoz a kollektívába.

A búza vetés alkalmával 10 hek­
tárt keresztvetéssel végeztek el 
Ez úgy történik, hogy csak minden 
második csővel szórják a magot a 
vetőgépből és nemcsak hosszában, 
hanem keresztben is megjáratják a 
gépet.

A kollektív gazdaság dolgozói 
munkaszel 1 érnének eredménye az, 
hogy a község csaknem valameny- 
nyi gazdája vetési versenyben van 
szomszédjával.

Kultúrális munka is folyik a kol­
lektív gazdaságban. November 7 
tiszteletére 60 tagú dalárdát léte­
sítettek. Most kultúrotthont is 
építenek. ,

NÉMEDY GÁBOR

ffXÚvös őszi hajnalokra virradunk. A lapályokban itt-ott már dér 
N-jí csillog. A szélben sírnak az őszülő nádasok és levelüket hul­
latják a pirosló fák.

Kint a határban hangosak a reggelek. A roppant tágasság­
ban busfejü ökrök és jámbor tehenek csörgetik a jármot, húzzák 
az ekét és a vetőgépet. A fold jelhasogatott barázdáiba hull a 
mag, a jövendő élet. A nyers szagu levegő telesürüsödik kiáltá­
ssal:

— Hoha! Csára Cifra! Ide Bársony ne!
— Hozzátok erre a zsákokat! — kiáltanak le a főid végéről 

és barázdába hull, a föld leggyöngyebb gyöngye, a buza.
Folyik a vetési csata. Serényen szaladgálnak a kerület felelő­

sök. HL..denütt ott vannak, mindenütt sürgetnek, mindé... tt ta­
nácsot, adnak. Szinte készültségben van az egész falu. Itt az őszi 
munkák ideje. A föld várja a magot, a jövő várja a kenyeret.

Nagy forgalom van a triörözőknél és a csávázóknál. Fontos, 
hogy tiszta és gombamentes mag kerüljön a földbe. Mert bizony 
igaz a régi közmondás: ki mint vei, úgy arat, 
rjrsökéletesenmeg van szervezve minden. Ügy megy, mint a ka- 

rikacsapás. Ahol elakad, ott az ideiglenes bizottság tagjai, 
a szektorfelelősök segítenek. Akik vetettek, azok már borcmálják, 
takargatják a magot. Mások már a burgonyaföldeken hajladoz­
nak. Az idén jó burgonyatermés ígérkezik Érmeiteken. A kukorica 
kissé gyengébbnek mutatkozik. Nem kényes növény, de a vidéken 
volt nyárt szárazság kicsit megviselte.

Az idén a kender jól sikerült. A lecsapolt érmellékt mocsarak 
helyén hihetetlen magasra nőtt a kender. A napraforgó is. Az 
őstelevény csak úgy ontja bőségét. A kendert hosszú szekérsorok 
Börvélybe szállítják. A börvelyi kendergyár az átvételkor megfi­
zeti a fuvart is.

A paradicsom nagyon jól fizetett az idén. Bő termés volt. A 
. szövetkezet ládákat bocsátott a dolgozó földművesek rendelkezé­

sére, hogy a paradicsom töretlenül jusson a konzervgyárig. A pa­
radicsomért 500 lejt fizetnek mázsánként a gyárban. Ez méltányos 
és rendes ár. A paradicsom az egyik legsúlyosabb gyümölcs. Ke­
vés megy egy kilóra.

*
A dolgozóknak nagy öröme volt nemrég. Ersemlyénben visz- 

szaáPították Kazinczy Perene költő és nyelvész szobrát. A nagy 
költő szülőfaluja felejthetetlen ünnepség közepette rótta le hálá­
ját a szabadság sókat szenvedett mártír jónak, Kazinczy Ferenc­
nek, aki hét és fél évet töltött a földesurak börtöneiben.

■ ■ At szellem nagyjai is vetettek és vetnek, mint mi itt a bár-
sonybama földeken. Mindnyájan az életet vetjük, mert a

■ kenyér és a szabadság elválaszthatatlanok egymástól. Szabadság 
nélkül nincs élet,.3-ha volna is, az nem érdemli meg, hogy -élet­
nek nevezzék. A mi életünk felszabadult élet. Dalunk elönti a 
búzamezőket, el a gyárak roppant csarnokait, el na egész világot.

BEK8SSY ANDRÁS, 
dolgozó földműves.

mert a védőhálók és a figyel- 
meztető táblák már sehonnan 
sem hiányoznak ? Hogy tiszta és 
tágas étkezdében fogyasztják az 
üzem dolgozói ebédjüket? Hogy 
az üzem orvosa állandó felvilá­
gosító előadások keretében ok­
tatja a dolgozókat a legdrágább 
kincs, az egészség megőrzésének 
módjairól ?

SZELLŐZTETŐ, VÉDŐFAL, 
VÉDŐSZEMÜVEG...

Mondja el Crisan Pál mun­
kásigazgató, hogy a dolgozók 
egészségének megőrzése érdeké­
ben mit tesznek október hónap­
ban és milyen intézkedéseket 
vettek tervbe, a következő hóna­
pokra.

__ Még e hó folyamán fel. 
szereljük a szellőztető készülé­
kekét, a vcgytisz'átóban. a gö- 
zölöbcn, előkészítőben, a kémé- 
nyitőkeverö kamrában és a 
konvhiban. Dcszltafalat építünk 
azokban a helyiségekben, ahol 
a falak vődctlcnek az időjárás 
viszontagságaival szemben és 
ahol a dolgozók a falak mellett 
dolgoznak.'Védőszemüveggel lát­
juk c! a laboratóriumi dolgozó.

gyűlés

nem szorul

kát és a hideg ellen pokróccal 
borítjuk be a fonoda ablakait.

— Ezek azok az óvóintézke­
dések, melyeket még október hó 
folyamán végrehajtunk.

Rövid szünet, majd á munka­
védelem kérdéseivel kapcsolat­
ban megtartott üzemi 
jegyzőkönyvét veszi elő Crisan 
Pál.

Ebből kiderül, hogy a gyár 
három épületrésze 
javításra, mert az összes ajtók 
és ablakok rendbehozatala már 
megtörtént. A munkatermek vil­
lanyvilágítása is kielégítő. Itt 
csak egy módosításra van szük­
ség, hogy ak égőket külön kap­
csolóval lehessen eloltani, illet, 
ve meggyujtani. Ezt már a ta­
karékossági szempontok figye­
lembevétele teszi szükségessé. 
Módosítást kíván a munkater­
mek fűtése. A használatban lévő 
kazán kicsi, nem képes az üzem 
fűtését ellátni. Újabb kazán 
üze.mbehclyezéséről van szó, 
mely megoldaná a fűtés kérdé­
sét. Tűzrendészet! szabályok be­
tartása ugyancsak szerepel a 
munkatervben. Mosdófülkék és 
WC-hclviscgck építése, mosdó­
kagylók beszerelése aZ étkezdé­
ben és sok más jelentéktelen­
nek látszó, de igen fontos intéz­
kedés som kerülte el a bizottság 
figyelmét.

Előlcés^üle'ok a fő’dgáz bevetésére
A legnagyobb jelen’ősége tér- 

mészetesen a földgáz bevezeté­
sének van Az üzem vezetősége 
készen áll erre. Már csa.t n ml- 
ití’t/érbnn jóváhagyását vár­
iak. A ad-. b/mczcMso az első 
évben 191.200 lej. a második 
érben már 1 mIF'ó ,19.1.300 lej 
inr,cifak*r t..f'’sáf iclc"fené

A dolgozók tudják, hogy rö­
videsen tor kerül n gázlmvezc- 
tésre. Addig is alaposan fclkó- 
szütnekntélro 6a a Szamos felől

fúvó metsző hideg szól megtorpan 
a dolgozók kemény hóslyfijón. A 
falak mögött a dolgozók moso. 
Ivogvn. tekintenek ki nz ablakon 
és derülnek n tehetetlen szílfu- 
vnlnt meghunyászkodó tavasom- 
fordálásán. Arra gondolnak, 
hogv Ilyen mogszénrv'nnillve kul*  
loptak 'cl ríni nr.n!k K a dol­
gozó nép megátalkodott ellen­
ségei.

K. A.



Felszámolják a zugkereskedelmet

Tilos a sertés, ló és ajorstig
tartása Kolozsvár belterraletéja

KOLOZSVÁR. — A városi ideiglenes bi­
zottság 6/1949. számú rendeleté szabályozza Ko­
lozsváron a köztisztaság, a zugkereskedelem és 
a háztartási alkalmazottak még rendezetlen kér­
dését, valamint felszámolja az egészségügyi té­
ren még meglevő hiányosságokat.

A rendelet megszünteti, a vándorkereskedel­
met és az utcai árusítást. Szabályozza a zárolt 
oikkek, mint kenyér, máié stb., továbbá a zöld­
ség. és gyümölcs áruéitását, miszerint csak x az 
ideiglenes bizottság által meghatározott helye­
ken foglalkozhatnak ezeknek a cikkeknek a 
szétosztásával az állami kereskedelmi vállalatok 
és szövetkezetek. A termelők természetesen csak 
a termelői igazolvány alapján árusíthatnak a 
zöldségpiacon. Az ócskapiacon a viszonteladók 
teljes kizárásával csak a saját holmival rendel­
kezők értékesíthetik tárgyaikat, miután a lak­
helyük szerint illetékes kerületi milicia igazo­
lást állított ki részükre tulajdonjoguk bizonyí­
tásául. Az ócskapiaeon hetenként egyszer, va­
sárnap délelőtt 8—2 óráig lehet vásárolni és el­
adni. Az adás-vétel után húsz százalék forgal­
mi adót fizet be a vevő a lakhely szerint illeté­
kes pénzügyi hatóságnál.

A zöldségpiacon csak tiszta környezetben el­
helyezett asztalon árusíthatnak élelmiszert az 
eladók. A por és piszok ellen le kell takarni 
a tejet, tejterméket, a húsféleségeket, zsiradé­
kot, lekvárt és tésztát. Szigorúan tilos a tej so­
rozatos kostolása. Úgy az eladók, mint a be­
szerzők kötelesek a tisztasági rendszabályokat 
betartani az élelmiszerek árusításánál, illetve 
elszállításánál. Az élelmiszerek eladásával és 
szállításával foglalkozó személyek fehér kö­
penyben végezhetik munkájukat, miután igazol­
ták, hogy nem szenvednek fertőző, vagy ragá­
lyos betegségben.

A köztisztasági rendszabályok előírják, 
hogy az ingatlantulajdonosok, vagy ingatlan- 
gondnökok kötelesek reggel 6 óráig a gyalog­
járót letakart tani, miután a járdát megöntöz­
ték. A háziszemetet csak a megjelölt helyekre 
szabad elhelyezni és csak besötétedóstől reggel

6 óráig. Más természetű szemetet a köztisztasági 
hivatal által megjelölt helyekre kötelesek el­
szállítani a tulajdonosok, vagy a megbízott sze­
mélyek. Bármilyen hulladékot az utcán elszór­
ni, vagy a.malomárok vizébe dobni szigorúan 
tilos. Az ingatlanok előtti árkot a lakók taka­
rítják és a szemetet egy csomóba gyűjtik a 
szállítás megkönnyítésére. Ugyancsak az ingat­
lantulajdonosok kötetesek a rendelet megjelené­
sétől számított öt napon belül eltüntetni minden 
plakátot a falakról és kerítésekről, mert a jövő­
ben plakátokat csak a kijelölt helyekre ragasz­
tanak. Az emlékművek, jelzőtáblák rongálását, 
a virágok, fák és növények kivágását és törde­
lését szigorúan tiltja a rendelet.

Háziállatok tartása ólakban és pincékben 
csak a megjelölt utcákban megengedett.

A város területén működő összes kereske­
delmi vállalatok, üzletek, műhelyek és a keres­
kedelmi és iparj vállalatok irodái kötelesek be­
tartani a városi ideiglenes bizottság által .köz­
zétett zárórarendeletet.

Háztartási alkalmazottakat- csak a háztar­
tási alkalmazottak irodáján keresztül lehet al­
kalmazni. Háztartási alkalmazottat tarthatnak: 
köz- és magántisztviselők, ha mindkét házastárs 
alkalmazásban van; ha a férj, vagy a feleség a 
munka mezején tevékenykedik és legalább két 
gyerek, vagy egy kicsi gyerek van a család­
ban; betegek, vagy akik gyógyíthatatlan beteg­
ségben szenvednek és gondozásra szorulnak; 
azok a kisiparosok és szabadfoglalkozásnak, 
akiknek felesége dolgozik; végül a politikai 
méltóságok és a diplomáciai kar tagjai.

A rendelet megtiltja Kolozsvár területén a 
koldulást, a csavargást, úgyszintén a nyilván 
nem tartott prostitúciót. A rendelet elten vétő­
ket javitótáborokban helyezik el. Az eladással 
álcázott koldulás vendéglőkben, lakásokban, ut­
cákon és tereken szigorúan tilos.

Mindazokat, akik a rendelet ellen vétenek 
és magatartásuk ellenkezik a fentebb felsorol­
takkal. a Hivatalos Lapban közzétett törvények 
és rendeletek szerint büntetik.

Elveszeti okmányod
PlElíDEHI DE ACTJS

Az alább felsorolt 
donosaik

Următoarele acte personale 
au fost pierdute și posesorii 
lor le declară -nule de drept în 
mâinile oricui s’ar afla:

1. COSTEA IOAN să' consotiî 
din comuna Rediu, jud. Turda 
autorizația de funcționarea, ca­
zanului de fabricat rachiu Nr. 
80.062/1931, eliberat de Ministe­
rul Finanțelor București. 7805

2. SZABÓ RUDOLF, Cluj, Str. 
Harletului Nr. 7, Buletinul de 
inscriere la Bir. Pop. Nr. 4800— 
1946 eliberat de Politia Cluj.

Tkv (SI)
3. VONISOR IDA, Ana, Irina, 

Elisabeta, Ioan si Ecaterina 
Cluj, Str. Muncitorilor Nr. 21, 
Buletinul de înscriere la Bir. 
Pop. fara număr din 1945, elfl-, 
berat de Politia Cluj. Tkv (SI)

4. NAGY Ludovic, Cluj, Str. Mo-
lotov Nr. 32, Buletin de înscriere 
la Bir. Pop. din anul 1946. eliberat 
de Politia Cluj, 7823

5. VAD. LUI KOVÁCS Emeric,
Valea lui Mihai, Buletin de înscri­
ere la Bir. Pop. Nr. 1UNK, din 
anul 1947, eliberat de Politia Va­
lea lui Mihai. Tkv

0. MUREȘ AN Ileana, Cluj, Str. 
Horea Nr. 36, Buletinul de înscri­
ere la Bir. Pop, Nr. 925 din anul 
1948, eliberat de Politia Turda.

Tkv. (SI)

személyi okmányok elvesztek és azokat tulaj­
semmisnek nyilvánítják:

7. VENCZEL Zoltán, Cluj, Str.
Iobagilor Nr. 4, Dodava de minor, 
Nr. 31.365 din anul 1946, eliberat 
de Politia Cluj. Tkv (Sl)

8. BALOGH Francisc, Cluj, Str.
Papiu Ilarian Nr. 15, Livretul Mi­
litar, eliberat de Cercul Teritorial 
Constanta si Buletinul de inscriere 
la Bir. Pop. Nr. 56321—1946, elibe­
rat de Politia Cluj. Tkv (Sl)

9. SZÁSZ Irina, nasc. Worell,
Cluj, Str. Razboeni Nr. 15, Bule­
tinul de inscriere la Bir. Popula­
ției Nr. 23.903—1947, eliberat de 
Politia Cluj. Tkv (Sl)

10 BAKI Irina, Cluj, Str. Uni­
versitatea Nr. 3, Buletinul de În­
scriere la Bir. Pop. Nr. 28.384— 
1947, eliberat de Politia Cluj.

Tkv. (Sl)
11. MANEA I. Alexandru, Comu­

na Poiana-Comamic, Jud. Praho­
va. Carnet de Identitate CFR Nr. 
363210, CI. IlI-a, Seria „A“, Car­
net de Permise CFR Nr. 567.526, 
CI. IlI-a, Seria „A1*, Buletin de 
inscriere la Bir. Pop. Nr. 285— 
1947, eliberat de Primăria Poiana- 
Comarnic si Carnetul de Sindicat 
CFR Nr. 60039, eliberat de Sindi­
catul Secției 1 Poduri Sinaia. •

(Tkv (Sl)
12. KORALEK Cornel, Ciuj, Str. 

Tompa Mihály Nr. 1, Buletinul de 
inscriere la Bir. Pop. Nr. 34641— 
1944, eliberat de Politia Arad, 
(pentru domiciliul lui in Arad, 
Str. Matei Corvin Nr. L) 7837
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Az október 10-iki húzáson 12-en nyertek, egyenként 54.154 

tejt, a 649.850 lejes heti prémium felosztása során.

NYERŐSZÁMOK: 20, M, 30, 67, 38, 49, 76.

Apróhirdetés szavanként 5 lej, szombaton 6 lej. Legkisebb hirdetés dija 10 szóig 50 lej, szombaton 60 lej. 
Aliastkeresöknek szavanként 2 lej — Kereskedelmi jellegű apróhirdetés szavanként 8 lej.

■ Cim a kiadóban és jeligés hirdetéseknél 20 lej pótdij fizetendő.

ADÁS—VÉTEL
TÖLTŐTOLLAKAT szakszerűen 

javltok és pontosan átalakítok. 
Kalákán. Malom-utca 8. 7732c

STINGL-PIANINO eladó. Fran- 
kovits, Zápolya-Uí-ca 16. Délelőtt 
3—1-ig. 7819

ELADÓ szép télikabát, középter­
metre. Megtekinthető Gál szabónál, 
Szentegyház-utca 6. 7821

RöKAMIE eladó. Cim a kiadó­
ban. 7822

ELADÓ sírhely, sírkővel, házson- 
gárdi temető I. táblájában. Mari- 
nescu (Holdvilágj-utca 15. Székely­
éé. 7826

VALÓDI, kisméretű perzsasző­
nyegek, antik szekrény, szalongar- 
nitura, támlás dívánnyal és két 
nagy berzserrel eladók. Cim a ki­
adóban. 7827

FEKETE férfi télikabát eladó. 
Csertörő-utca 11. 7828

JOKAR'IAN levő kombinált 
gyermek, sportkocsi eladó. Sörgyár­
utca 7. Osváth. 7829

NŐI munkakabát és főzőkályha 
eladó. Radák-utca 4, ajtó 6. 7830

9 DARAB nagy oleánder eladó. 
„Uj Idők" mozi büfféje. 7831

ASZTALI nagy petróleumlámpát 
világításra veszek. Felsner, Türr 
István.utca 4. 7833

FEKETE, bőhátü csiköbunda el­
adó. Ciordas-utca 29. 7835

ZEPHIR-KALYHA, nyolc-csöves, 
olcsón eladó. Tache lonescu-utca 
22. 7338

DlOPULITUROS, komplekt kom, 
binált szoba, kifogástalan állapot­
ban eladó.- Alkony-utca 39. Megte­
kinthető 2—5-ig. Tkv (.Sí)

SZEMÉLYGÉPKOCSIT, jó és 
üzemképes állapotban vesz az 
„IZOLAȚII- Nr. 3. Vállalat. Ko­
lozsvár, Horea-ut 84. Telefon: 22— 
65. Tkv (SÍ)

SÜRGŐSEN eladó modern háló­
szoba-bútor. Horea-ut 82. Weisz.

7844
SZOBAI vaskályha, két sodrony­

ágybetét eladó. Szentgyörgy-tér 2„ 
ajtó 7. 7847

KOMBINÁLT és egy mély gyer­
mekkocsi eladó. Baba Novac-tór 
11. Tanítók Háza mellett. 7848

VESZEK sürgősen féregmentes, 
modern konyhabútort és lehetőleg 
zománcozott, kétkarikás asztal-ta­
karék-főzőkemencét. Ajánlatokat 
„Sürgős konyhabútor" és „Asztal- 
főzőkemence'*  jeligére a kiadóba 
kérek. 7850

INGATLAN—LAKÁS
ELADÓ értékes telek. Ugyan­

ott szobakálvha és hordók eladók.
Cim a kiadóban. 7817
NEM különbejáratu kis szoba 

kiadó, bútorral. Deportáltak-utja 
59, ötvösné. Tkv (SÍ)

CSALÁDI ház sürgősen eladó. 
Cim a kiadóban. 7832

MEGOSZTOM lakásom közép­
korú, dolgozó, magános férfivel. 
Cm a kiadóban. 7846

ÁLLÁST KAPHAT
MEGBÍZHATÓ mindenes le­

ányt azonnalra alkalmazok. Horea- 
ut 55, bodega. 7834

JÖLFÖZŐ mindenest keresek. 
Papp Tiborné, Petőfi-utca 31. 7836

BEJÁRÓNŐT keresek félnapra» 
esetleg heteként háromszor. Horea- 
ut 4, I. emelet 5. Tkv (SÍ)

KÖNYVÁRUSITÁSHOZ kisegítő 
férfit, nőt keres UHU-iroda, Molo- 
tov-uíca 34. 7841a

BECSÜLETES, középkorú, mos­
ni, vasalni tudó, gyermekszerető 
mindenest keresek. Horea-ut 83, 
Weisz. 7844a

ÁLLÁST KERES

KOMOLY, fiatal nő, házvezető­
nőnek menne egyedülálló személy, 
hez. Megkeresést a kiadóba kér 
„Komoly*  jeligére. 7800

KÜLÖNFÉLÉK
MENYASSZONYI koszorúk, fáty­

lak. ruhák kikölcsönzése, eladása 
ORCHIDEÁNÁL, Dózsa György, 
utca 22. Tkv.

KOLOZSVÁRON ügyek, meg­
bízások, iratkiváltások törvényes 
intézése. Beadvány-szövegezés. 
Fordítás. Másolás. UHU-lroda. 
Molotov-utca 34. 7841

MENYASSZONYI ruhák, fáty­
lak, koszorúk ki kölcsönzése, „Dáh. 
lia“, Horea-út 35 Tkv

KIK A SZERENCSÉS NYERŐK?

H3

Buletinszám: Játékkombináció
Seria O. A. 506.224 20, 30, 49

522.749 20, 30, 49
529.447 20, 30, 49
531.178 38, 20, 44
532.356 30, 49, 76
556.018 30, 33, 67
557.425 67, 44, 38
560.471 38, 49, 67
584.730 30, 49, 67

eria O. P. 41.426 30, 67, 76
44.101 38, 20, 67

Seria P. 128.111 30, 38, 49
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Felhívjuk a szovjet lapok ’és folyóiratok 
olvasóinak figyelmét, hogy a megrendelt 

kiadványok előfizetését legkésőbb

1949 november 1-ig
kell a

Szomorúan közöl fok a roko­
nokkal, jóbarjtokkal és is*  
merósőkkel, hogy drága, |ó 
gyermekünk

Nagy Rezső
tanár

I
IP

34 óvss korában október
Ffe 16-án meghalt.

Temetése októker 18-án, 
R-i kedden lesz Csiksieredán. 
Y'd Bánatos azBIot

I 
$

0 F"

t -*  t AcáKwUí

H Mefej h°sy
® Maijai M
vZj volt vaskeroskadő

Megtört szívvel tudatjuk, <jq

il
S
í ‘z('■a..'•-i 53 éves korában váratlanul 

gát elhunyt.
•Ăj Temetése október 18-án. 
l.'á kedden délután 2 órakor iesx 

a házson jflrdi temető nagy­
íj kápolnájából.
țrA A gyótroli csalód

Fájdalommal tudatjuk, hogy 0 

a szeretett anya, nagyanya igá 
és testvér p-1

özv. Galovszky G’ju^né, 

i Ro»

I4C

Iszül. Reviczky Paula 
nyugdiján liț

79 éves korában várvtlnrnl 
elhunyt. M

Temetése október 18-án, 5$ 
kedden délután 3 órakor lesz 
a házcongárdl temető kápoi- 
Bájából.

A gydnoló erclhl

LIBRĂRIA NOASTRĂ

OROSZ KÖNYV-nél

hogy a 
megrondelt lapokat idejében 

megkapják

hí. iMWta
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